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; Sserke.lriö.ég: ; 

Föt~r, Herml'nn-udVl\f L emelet, ~ 
a kül80 folyóson, . 

Bérmentetlen leveleket csak ismert 
kéztől fOJl:adunk el. 

Kézir,atokat vi88~a nem kiildünk. 

Kiadóhivatal: 
~ -,"'Mér a tön-énV8zék rnelleui N~1111mnnl Ml,~l\k u~uz~rl' nyiló helyi81Íl':él>en, 

t Hirdettlst'k <lijszllbály szerint, i 
l Egyes azám & kr. ünnep- él v&R&ml\p ~ 
! utáni 8ZÍoDl a kr. ( 
11 ... ___ ,,,, .. ,',,_,, ___ .e'" __ .. _~_'V' • 

Arad, 1886. Juliushó 20. Kedd. 

POUTIKAI, TÁRSADALMI és RÖZGA.ZDASÁGI NAPI LAP. 

199-dik szám. 

IP"-"-~ ~~ ---~ 

. Megjelun hétBn '8 Ilnnepek után il. í 
t - ~ 
, EIéSflseié.l árak : ) 

HI'I)'hen ha.zl1oz hordva: ~ 
Egész évre 12 frt. l 
pél éwre 6' t-
N "gyed GV1'e a frt. 
Egy hóra 1 frt. I 

Vid';kre postáll küldve; 
Egész évre . B frt - kr, 
}<'él éHe, , . • '7 frt - kr. 
N egyed évre. . . 3 frt 50 kr. 
Egy bóra 1 frl 20 kr. 

Hirdetések &Qlyben flzeten·d6k. 
... ~,~C ,c," ,-c ~_ .. ~~ ____ ~, _~~,_. 

................................................................................. _ .................................... . 
Lesz-e háboru? . suprematiája a keleten, quasi egy ke-\ ahoz még más hatalmak hozzájárulása, 1.. A m,,, kir, belügymÍl~iszte~ 37621/!k86. 

. . ,leti császárság csakis Oroszország 1'0- is szükséges, más hatalmak hozzájáru-I szamU .korren~ele.te, a .t o ! ~ e n y h a t ,o s á-
Budapest Juhus 1~ I' á "l h 'k ' lá· d' 'k "'h t lét l gokrol szolo !Í'SHő. XXI. t.-ez. elet-, . vas ra szu et eb meg, s mert e csa- sa pe 19 csa ugy JO e re, la, h e I é P t e t é s e t á r g y li b a n, ji;z7.e1 

Hogy az oroszok Németo:-szág felé szárság fenntartása Ausztria-Magyarol'- bizonyos tervre nézve megegyeztek. kal)('~olatball II Wrréllvbatósítg szen-ezési-. 
eső határaikat, a németek pedl~ .Orosz- szát{ és Németország állandó szövet- A~ hiszem, magát az afghán-kér- nyugllij- és gyillési szabli.lyiataio igényelt 
ország felé eső határaikat erőslttk, két- ségét helyezi kilátásba, az oroszok na- dést is a balkáni gordiusi csomó tartja m ó cl o 8 i t á s o ~,~, illetre ezen sz~b~ly-
ségkivül azt jelenti, hogy nem nagyon g)'on jól tudják: hogy az orosz érde- megoldatlan, s hogy a háboru Ázsiá- ~enddeteknek a~ uJ, t~Jrrell~, r.elldel,ke~eHel.~l 
b iznak az eO'Vmás barátságában. Az keknek éppen ugv utJ'ában áll Német- b n a' urópa' háboru esh tóségéhez osgzhallgha lJozasa Il'lLOt sZllkseges mttlzkede-

bJ J a ~ e ) l e T' - sek mcgtétele, Yl\larnint a z iL II a n d ó v~-
összeütközés ideje még nincs itt, n~- ország, mint Ausztria-Magyarország, s van kotve. Amely ,hatalom N émetor-\l a s z t rn t\. n y b ó I, az uj törvény értelmé-
met érdek orosz érdek által és Vl- hogy a halál-tusa, melyet az orosz szág s, v,ele Ausztrt~-Mag)'arország tá- b~ll,.Ö s. S z e f é r h e t I e n. s é g f ol y ~án 
szont, még eddig nincs megsértve, birodalomnak a Balkán-félszigetért e mogatasat megnyert, az a győztes, de k ~ I e po t a g o.k h e l y e ! ~l II k . b,e t 01-
sőt tartózkodnak tőle nagyon, a hely- két nagy hatalommal vivnia kell, el- hogy ezt megnyerhesse, eme két hata- t_e,~e, ,2. A kozségek~ol B~olo, 1 Hts,6: 

l h ké b· d ' l k II r d' U l' XX Il. es 3. A f e g y e I m I e l} á r a s [' o I 
zet mégis o yan, ogy a t Ira a- maradhatatlan. Ezért a strategiai vas- lo~n tervét e 'e loga ma. gy ~t- s z ó I ó IBHu: XXIII. t.-c z, v é 'g r e h a j. 
lom közt a bizalmatlanságot napról- utak építése, erődök emelése határaink SZik azonban, hogy ettól még eddig t á s a i r á o t i i n t é z k e d é s e k. 4, 

napra fokozza. Hogy Ausztria az el- és a német határ körül s folytonos Anglia is vonakodik, Oroszország pe- (i a á I Sándul', elhlln,vt közigazgatási bi·.ilOtt 
vesztett német suprematiáért keleten zavarása a balkáni állapotoknak addig dig Ázsiáért a Balkánról nem tud le- si,g~ ~a~ h.elyén,ek betöltése .. ~lil'ől a U)f\'~lly
nyeljen kárpótlást, az, a német egy- I is, nehogy oly irányt vehessenek azok, mondani. Ezt is akarná, meg azt is. h.atosagl l.llzottslLg t. ,C,Z; t~~Jl~1 ,ezen,lIel, ~r!S-
Ségre nézve életkérdés. Amig a biro- I melvek Oroszországra nézve kedvezőt- És mert a dolgokat ezenképpen állók slttetuek. Anllion. lt-;Hb. en JlllIllSho I~-lklm. 

.l - T ab a j d i KIÍ.t'oly főispán 
dalom tuls? fel~~:.n a hivatalos nyelv I Jenek lehetnének. nak hiszszük, k o m o l y b o n yo d a 1- I _____ ._' __ .__ _,_:_ _ _ _ . 
német, amig a ko~os hads~reg vezé~y- I De ugy látszik ennek a nagy vi- m a k a t n em váru n k, hacsak I -,---
sza\'a nén1et addig Ausztna nem szunt , Ir d' .' bd' l Angll"a az orosz bosszantásokat vé!!-, lagfe lor 1t6 actt6nak megkez ésétö' " 
meg várakozó német nagyhatalom k I k" I bb ől é d k It kép meg nem unván, hozzánk nem 
lennI' ma up'van mint ilyen mellózve nemcsa . a eg 'oze e r. r e e ód'k ('I d t sakk-

'I'>J '" felek de Európa valamennyI hatalma szeg I' S J a s one ezen 
van a körülmények által, de merul- r', 'k' ° " .,' }'(1" ,huzásával egy conservativ cabinet ut-
h k 

r I ' k" '" é k l k laZI, roszOl szag pe( 10 mmt a vesz-
etne le mas 'oru m nye, me ye ' é é" ó k" " - áld ' 'l ját bevágni nem akalja. 

116 " 'ó ól't'ák Dél' t t I z, lpanyvazott ozat, ture-zottet actl ra SZ) 1 J ' . 1. . 
a me " metlen, Ideges és ezen Idegességében 
Németorszag nagyobb rokonszenve k" k dó Néh éh d" ., . k' Né ' ' -ote 'e . i a-n a o mg megy e 
Ausztnahoz, mmt észa 'I metorszag- k "t k d' éb h á' k'C . 
hoz' a közeli rokonság a Habsburg • o ,:, 'e es ,en, ogy m r-mar. I ~)rdm 

, b' k' 'l . I 'd k" t '. véljuk a haborut, de mert ő IS mm -
és a aJor 'Ira yl csa a oz; a mal " . , é é h l 
r 'l1ó é I dő I' d' ". ann) ISZOl' esz re t r, s mert a ata -

kl~?naé kS lll, g eéen t fi ~sda ali. o,ssak
ze

- mak háta is mindannyiszor borsódzik, 
'ottet se' mas n me eJe e ml aU' '- , ' " . . 

: b ahaboru kitorése mmdann}'lszor el-
kal, mmd oly dolgok, melyeket a né- d'· t t'k 

'fi I k' o az a I . met egység megteremtól gye men 1-

vül nem hagyhatnak, sót nem lehet- Kell azonban, hOg)' az actio kés
nek nyugodtan addig, mig e szomszé- leltetésének még más oka is legyen. 
dos német nagyhatalmat az ő német- A gyümölcs a leszakasztásra aligha 
ségéból ki nem vetkőztetik, s más oly meg van érve; a diplomatiai helyzet is 
érdekkört nem nyitn ak számára, me- nehezen van még tisztázva, amiről 
Iyek figyeImét a németségtól elterelik, egyébiránt merjük remélni, hogy nem 
s másutt kárpótolják. is lesz tisztázva soha. Érdek- és véle-

És hogy az osztrák-magyar biro- ményeltérések mindig fognak akadni 
dalom intéző körei a német egység és felmerülni, hol ez, hol az a hata
_megalkotóinak ezen tervétól nem ir- lom fog összefmgni és összebút{ni, 

- t6znak, példa rá a Taafe-cabinet eljá- teljes egyetértésre számítani nem lehet, 
rása, mely ime a német elem egyed- s igy valószínütlen, hogy a koczka 
uralkodását a birodalom másik felé- tervszerü háboruüzenéssel Jegyen ei
ben már is megszüntette, oly conces- dobva. V életlen és váratlan szikrák 
siókat adván más egyéb nemzetiségek- fogják fellobbantani a szárazon tartott 
nek, amely concessiók a birodalom puskapolt, s a legvalószínübb, hogy az
tulsó felének eddig megtámadhatatlan után fognak csoportosulní az érdekek. 
németségét, a többi neml.etiségekkel Ezek az érdekek már előre észlelhetők 
egy szinvonaIra kezdik helyezni, s a ugyan, de nem megbizhatók, s éppen 
német jelleget megszüntetni. Másrész- ezért késik a kenyértörés napról-napra. 

ról a budai királyi palota nagyobbitása Anglia fellépése a batumi kérdés
is arra mutat, hogy a birodalom in- ben igen meglepó és váratlan, csak 
nen eső részére nag)'obb sulyt fognak az a kérdés most már, határozott-e 
fektetni az eddiginél. És mert mind- avagy csak tüntetésszerü, kész-e Anglia 
ezen combinatiók csakis német sut{al- a kelet rendezését illető német és 
mazások és támogatások utján jöhet- osztrák tervbe beiemenni ? Mert hogy 
nek létre, mert Ausztria-Magyarország az angol fellépés határozott lehessen, 

G. B. 

Tisza miniszterelnök és az Edelsheim
Gyulay le mondasa. Edelsheim-Uyulay b:írú. 
ny ugal 111hztatása a lkalmából több budapesti 
lap szombati sZlÍ.l1llÍ.hau azt a hirt h01.la. hogy 
1'iflza miniszterelnök plőre kiizülte ~.:delshpilll-

mal azon rálaszt, me-Iyrt a Jall:lzki-i1g,,,br.n 
törtrnl interpellatiúkra adni sl,lÍlldúkozotL A 
"l\elles Wiener Abendhlatt" Jledig s ut!\na 
némpl.v budape~ti lap is azt emliti, hogy 
jijdelslwim bli.ró Jauszki tábLll'llokot mintegy 
raportra vitte 'l'iszához, és midi"1I B tíLbor
nok "onakodott beszélni. 87,t mondta ne
ki: "Csak beszéljen tábornok ur." l'Ilind
két i\lIit~ - mikpnf illetékes helyröl ki
jelentik valótlan, Az igaz. hogy báró 
J.:delllheim kM.ühe Tisza miniszterelnökkel IL 

Hf'utz,i sírkö"e megKoszonlí'.tatilsánál történ
tekre vonatkozó adatokat, melyek az általa 
megejtett vizsgálatból kiderllltek. de TisOIa 
ReUl közölte vele azon \·ítIR8zt. 
melyet elluek folytán ft kl>priself,lIázblLn adni 
sZllndtíkozolt s igy ]l;drlshl'imoak nem is Ie
hetett alkalma ezt előre helyeselni. A "Neues 
Winer Abendhlatt" állil.ilsa pedig, mintha 
~;delsh(lim báró .Ianszkit 'Pisza millis ... terelniik
höz vitte volna, t e I j e s e n l é g b ö I k II -
P o t t, mert ]l~elsheim lIem hozta lanszkit 
TiszAhoz. s a miniszterelnök Blün itlőben egy
iLItaiában nem ~l'intkezAtt Jallszklral. 

Aradmegye rendkivűll közgyűlése. Arad
mrgyr Wrrényhati.sitgi bizottslÍga f. é. augusz
tushó ll-én, szerdán, d. e. 10 órílf!l. rendki
\'Illi küzgyülésre hivatik össze. K a p i r e n d: 

Al,/ARADI KOZLONyll tárczája jukor kapkodó vágyai ef!Y komoly és a hatá- a legszf'ntepbet szolgálja, s épp ezért lep-)'oz-
rozatlansíLg ködéböl mill{)inkíLbh kibontakozó hetetlen. }~s miként a viz tükrén a tlUllám. 

(Julius 20.) 

N egyven évig tanitó. *) 
(DelltselrJ Lázár jubila6uwa.) 

- Az ,Aradi Közlöny· eredeti tárczája. 

Irt.; Genti Ármin. 

és mind határozottabb alakot öltő czel körnl mind messzebb és mes.<;1.ehb gyilrüzik: II hely-
csoportosultak, a tanitá.c;, IL nevelés pályájára től, melyböl kiilldult : a mtírcziusi forradalom 
vezeté. bogy szolgáljon hazájának legszentebb parl\gl'aphusai, eszméi is mind ollgyobb és 
meggyőződése szerint, hogy lenintva az el- nagyobb terlileteket vontOlk a müködés kö
avult előítéleteket, 80Z "ujvjlt\g"-rs figyelmez- rébe e széles hazából. Deutsch Lá.z{~l' hive és 
tehe hitsorsosait, használjon ftllekezeténf~k. katonája lett ezen eszrr,éknek. Belépett II hun-
ffis ha a megöszült tanitó azon idókre gondol vedek közé. Közbejött sulyos betegsége azon-
vissza. melyeknek mozgalmai őt is a haladók, ban kórházba kényszerité. .Mire egészsége 
a reformot stlrgetók csoportjába vezették, me- helyreállott, Ilo harczi zaj elnémult. Igv ju-
Iyekoek nagyszerU eszméi teremtették meg az toH Beélbe, ahol 51-ig nevelősködött: Ott 
ifju keznő lelkpben azon alapot, melyból czélja meg is házasodott. Csakhamar átkölWzött 
eléreséhez elveit, pálYil:jflhoz az önbizalmat Csermől'e, majd Sebesbe . mAnt, mig végre 
merite: bátra o és önérzettel mondhatja: "Hi- lb59-ben a buttyini izr. hitközsé2' felszúliÚl.
ratásom volt, életfeladatommá tettem; köte- sára Buttyinb80 jött. Ezen téllynyel megszllnik 
lességemmé lett és ennek eleget tettem. '" - ide-oda vándorlása, állandóan letelepszik. 
Há.rom, egyaránt fontos részro osztom azon Ezen idótöl kezd,'e számitom életéhen a 

K Ü l t Ö l d. 
A. berlini' Izerződé., A .l\ oroje 

Vrl'lIIja" ('zi III ü orosz lap II berlioi szerződés
I'M feltünést keltö ('zikket közült eg-.vik ujabb 
8zz\lIuihan, 1llf'lybtil adjuk a köretkező rt>S1.1e
t"lket: ")1 á r k i t ti n t, h o g y a b e r· 
lini szerz(ldés fietir alapo
k o lJ n y II g s z i k. 

~;gyiptomot clhóditoUa A n g I i a.. 
A u s z t r i a n e m e g y III C r é n y I e t et 
iutézettSzerbia és Románia 
f fi g g e t I e n fl ti g e l'! I l e n, sót a blllgár 
ft'jedeJ.~m is arra wtpmedett. hogy birtokai
hoz kapesolja Kelet- HlIméliát. Ktirdbetjllk. uj
jon a berlini szerzúrlésnek mel,yik paragl'a
pbn~a niru'!! lIlég m!'g'~t;rtvf', '1'iirüko!'sZI'tg 8 a 
tiibhi hatalmak mpl,rik kiitp.lrzettst>gllket t.el
jf'sitik, Maczooonia fl török Urlll~nyorsZlÍg me .... 
nem kapta a megigért reformokat., Ausztri~ 
nem szab{Llyoztll a r !\skapn-szorüsnál a Dnuát 
stb. De azert a berlini szerzódés még mindig 
exist.ál, mindig a kelf'ti nemzetközi ilg,vek 
jogi alll.ilillak tekiutetik, 

LeKven ugy. Y oUakrppen ez ideig csak 
Oroszország tartotta meg az összes feltétele
ket, nem szólva N émetol'sz{tgról, melynek 
köz\'ctellf'n E'rflckei ~ birtokai nillcsenpk a rolt 
s a jelenlegi török ternlf'ten, ~~I!ypdül O r o s z
ország ,'olt az, mely ez ideig 
át nem lépte 1& berlini Siler
z ő d é s k o r I á. t a i t, ennek fol,vtán egye
düi ö tartotta mel!' abbeli jogát. nogy a tüb
biektől is küvetelje, hugy annak feltételeit 
megtartsák, .A batumi porto-fralJ(m megszün
tetése miatt emelt rögtönzött elégedetlenség 
csak azt hizonyitja, lltlgy ha II berlini szerző
dés semmiben scm korlátozza a többi bataI
makat, ezek küzt HlllgMiá.t is, ha az alllirt 
hatalmak már az alí,irás pillanatában meg
sért.ették azt s nemkülönben lIyolcz év folya
mlLII folytonos.Ln megRzegik, akkor még min
dig az {Llnit~'LS és t'l'kiilrsi erószak ama sz.el1e
métől lelkesittetnek ők, ml\lyet a berlini con
gressllsoll körettek. s eIlellség-eink még min
dig azt reménylik, hogy azzel a mélllülall 
I'cgp-Ill'rel diadalt fognak ülni OroszorszlÍ.gon. 

Igen, csnpu.n a berlini szerzódés rosz 
szelleme él még, mely a török tartomt'myokoll 

mén.vel,ték, h0/1:y Arad m. kir, tanfelügyelóje 
nyiln\lIos iskolának lJyilnínitotta a buttyini 
izr. iskolát. Ezzel uj aerl~ja kezdődik IIgy az 
iskolának, mint Deutsch Lázár működésének. 
Húsz év van mögöttünk iskolaiigyünk ezen 
kor~ból, és büszkén hirdethet juk, bogy részint 
a közseg lelkiismerete, buzgalma, de különö
sen l>eutsch Lázár odaadó munkássága, szé
laskörtl mllreltsége és a tanitás, a nerelés 
terén kiváló érzéke iskolá.llknak nemcsak te· 
kintélyt szerzett, de határozottan dominá.ló,á. 
tette. Világosan bizonyit ja ezt az "aradvidéki 
tanitóegylet"-nek azon ténye, bogy Deutsch 
Uztirt 1879, november 15-én tartott gyillésén 
bizottsági elnökké választotta azon feladattal, 
hogy II buttyini, borossebesi, déznai és mo
nyu.szai rom, kath., hel v., ágostai és izr. ta
nitókat a buttyioi fiókbizott!ltÍ.g megalakitására 
felbi\'ja és arról a jegyzőkönyvet a központi 
bizottsílgnak beküldje. Es mÍ\'el érdemelte ki 

á.t OrpszorBzAg függetlensége 8 érdekei ellen 
tör. }~I még az Uroszország 8 a szláY törz.<;"k 
ügyeibe ralú hearatkoz!Ís szelleme. élnek allla 
kiséri etek. hogy a l)(~lkánfélszigeti népek po
litikai s gazdasági ügyeiben a töriik igát az 
eurúpai váltsa lel, éluek még az Oroszorszí'g 
gvongf'ségl':be, engrdékenységébe. S mondjuk 
kl klm·krn - erfltlcnségébe retett remények. 
Meg kellene magyarázni az igen tisztelt ~juró
pállak, mint fogjuk mi f!ll a berlini szel'zódés 
"megsértését" . 

V a I ó b a o n e B a t u m b a n, n e i s 
orosz területen keresse }t~urópa 
a 8zentesitett jogok mi~sérté
s é t; a n é p e k .i o g iL t a 1:1 a I k {l n-r é 1-
uigeten Európa tiporja, tehát 
é p p a z o n 8 h e 1 ye n, m e I y r e a b e r
li ni szerzúdé8 vOlla·tkozik. Orosz
orszlÍ#,hoz való viszonyaihan Európa IIcm akar 
llol'lualis álláspontra hel,Yt>zkedlli. A kéretlen 
gy!~lllsligllak egyszer níget kell vetni. 

1\1 id ön a ber! [ni szerzt,des il g',ye ua pi
rendre fo!! keriilni, ('sak akkor hítjtik majd á.t 
I'lIensége-illk, hogy orosz értelemben megsér
teni azt annyi, millt a hazllg~ág és erl'lszalr 
elllez Oklllu.nyl\t darahokra t~plli. darabjait 
E1lrópa szemrbt> dobni. hogy szétszúlja Pl,e
ket a darahokat i~. meg az Ol'osZOri'ú/!:l'a s 
az egei'lz ~zlti\'nrszÍlgra ezeu teah\zó és gyiil\)
letes oklllányba magát bef"szkt>1t szelle
Illet is. 

Addig II bnlini szerzódés II minö, olyan 
alakban formalis Rh~]l.iát fogja képezni a rfip
lomatiai tárgyalásoknak_ ~ 

Legujabb posta. 
- A. angol vála •• tátok befeje

.é.ükhöz küzl'lt'dllek, Húorn kerületet ki
rére a \'í,laszrások mindt'nutt mPl!tört~Tltek. 
Az uj parlameutpltireláthatíolag a 17 Cúllser
rativ, 191 <.11 adstone-párli , HIí P<lriwll-parti és 
Iti szabadel.ii uuionista képviselúbúl fog állani. 

- Viotor Emanuel emléke. RúmíL
ból jelentik julius l~-iki kelt<hel. lmgy ft. 

\'ictor };mánuel kin\lv emlékére emelt szob
rot tlllnepél'yesen leiepleztek. C m b e r t o 
királyt és :'ol;l r g h e r i t, a kil1ilyuét !;ziinni 
nem abrú, zajos tünteté.sekhell rt:szesité a 
néptömeg. A lakosság közt lelkt'8 hangulat 
uralkodott. 

-- A oholera. F'ill111ehól iJ:j!~k 18- ikáróJ, 
hogy az utols.'! 24 óra alatt Fillméb80n 4 
c h o I e r a-b e t e g e ti ti II i é s e g y h B I ál
e s e t fordult ehi. - 'l' r i e s z t, julius IH. A 
legutóbbi 24 óra ala.tt hat betegedési 
é s e g y h a I ill fl S e t fo r d u I t e I ó. -
R II m a. julills Hl. C o d i g o r o b a n két be
te,g-edesi. három haláleset. Vel e Il {' z ti b e II 
egy betegedési és két hallÍ.leset. Hrindisiben 
hét betcgede-si és küt haláleset, j.' r a n c ~
villában 16 betegedési és 7 ha
l í, I e s e t, L a t i a TI o b a II 8 b e t e ge d é s i 
é s ü t h a I á I e s e l, S a n-V i t o b a n két 
betegedési. P r i o b a n két betegedési. M e
r a g II o b a n egy halílleset és S II n-D o n B

e i b so n négy betegedési és két haláleset for
dult elő. 

sereglettek, hogy mpgtiszteljék az ösz férfiut 
és megtisztelték ezzel ünIllagnkat. 
, Oltsl~k e nemes tulajclollsitg'ukat gyerme
keik szivébe, III ert 8 tallitónak tiszteltltétöl 
nem ... edékek erkölcse fúgg. 

A feltalálhatlanok. 
- Regény. -

Jna: PeneU Frinea. 
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K Ü I Ö n Ö 8 ven d ÉI g. 
A fekete grófnii. 

(49-ik foJyt&tás,) 

"Eleinte babozt8m az elítélt abratát tel
jesíteni, de végre mégis megteUem. Egy hét 
muh'a rövid lerelkét kaptam a bárótó!. 

A férfiu, kit finnepélyünk hósévé avat
tunk, mf'rt 40 évi közpályán szereplése, tö
rekvései es erenmenyei mezövárosunk és gyer
mekkorunk történetével szoros összefUggés
ben állanak; a férfiu, tis7telt gytllekezet, kit 
ifjan, ön választotta hivatása iránt tiszta lelke
sedéssel, az előre látott nehézségekkel bátran 
szembenézni kész akaraterővel vezetett e vA
ros falai közé végzete: hosszu ~s munkás 
éVf'k fáradalmaitól megtörve áll pályája vé
gén, de azzal a boldogitó öntudattal, hogy 
munk!í.sságl\ nem hiába történt, hogy e me
zóváros értellniségének fejlesztését., annyiak 
I'!rkölcsi neveléset ezálzó törekvései az ered
ménJben megtalá.Mk l~gméltóbb jutalmukat. 
S ralóban nem keveset mondunk ezzel! Azon 
hányatások, melyek Deutsch Lázárt bölcsőj é
lól kezdve kisérték, a sors, de inká.bb a kor
sze1lem ama könyörtelensege, mely már az 
alig husz eves if jut ellentétbe kényszeríté II 

szi\löi házzal, az önmagára hagyatás, majd 
komoly hivatását felismerven, a kezdet ne
hpzsegeí, a létezó szokás, elMéletek és 8 min
dpn áron érvényesIteni akart uj és józauabb 
eszmék között keletkezett ellentétek hküzdése, 
harcz tehl'l.t a forradalmi eszmék alapján ala
Imlt moneru világnézlet és a századok folya
mán vériInkbe absorbeált szokás, megrögzött 
balhit közt: ezek voltak azon momentuntak, 
melyf'k II fiatal talmudista mozgalm!\S életébe 
majd a fájdalom fájó, majd az öröm édes 
könyeit kev(>rék; ezen harl'zra önmagában ér
zelt hivatottság volt az, mely, miután az if-

időt, melyet részint önkepzése, rószint tanitói harmadik kort, a. leghosszabbat, miíködését 
pályája betölt. Születésétől, H~17-töl alon inö- tekintve a legiidvösebbet és tán a legnyIIgal
pontig, midön a sors először kergeté arra amasabbat. Itlkolaepiiletünk még nem lévén, a 
beláthatatlan messziseglI és bizonytalan utra, tanítás Be lehetett eleinte II vezetők intentiói
melyet a. kllzdés, az akarva küzdés terének hoz képest elég pontos és reudszel'es A ta
monduuk, 1847-ig: ez hosszu életpli.lyá,jának I nitás nyelve a német '·lIla. Bántó emléke volt 
első része. 18,n-ben hazatérvén a.z ungvári se- . ez egy oly kornak, mely a magyar nyelv 
minariumból Magyarósra, szUlöfóldjérp, megha- '1 életképességét megtagadta. Az Udvös változás 
sonIott édes atyjilval, mert még ungvári tartózko- azonban nem késett, Az akkortájt mezöváro
dása alatt fólötte megkedvelvén a ,'ilági tudorná- sunkba költözködött O r m i Mól' járási orvos 
nyokat, de ktilönösen az orvosit, atyjának ké- volt .. zen sZAl'elleslÍs átalakulás apostola. Mu
rései, rábeszélései da{'zára letérni akart a veltségénél és tAl'sadalmi állásánál fogva hit
rabbi pályáról, hogy egészen az of\'osinak sorsosai az islrolaszéki elllöksé~gel kinálták 
szentelje idejét. Igy azután édes atyja min-I meg, mit ó készségesen elfogadott, behltrll, 
dennemü segélyt megvonv{~n töll'!, elóbb hogy az i8kolatlgy helyes es észszerl~ átallt
NagJváradra, majd ~jrdélybe ment. ahon- kitása nemcsak elhalaszthatatlsullá vált' de 
nau sok csalódás, nélkülöz,és. szenvedés után annak helyes me~oldását a község értelmi
rissz8térvén, Seprősön nevelöi állomtist foga- ségi niveaujáoál fogva is csak az ó képPflSé
dott el. r gysnezen év, tehát 1t~4R márczius- geitől és buzgalmától várhatja. Vr. Urmi 
havában kitört Pesten a forradalom. A nem- ténykerl~se két nerezetes fordulatot involvált. 
zet SZIlzados szenvedései, panaj;zai,.a milliók Hogy már a követkt>zó é,'bell, - lSti6-ban 
sérelme vigaszt és orvoslá"qt akart. ~;S azok a. - tehát ~g éves korában Dmltsen LázÍLr le
fensép:es szan\k, melyek annak a sApant tette Nagyváradon 1\ Vi7.sgát. és ami már 
arczu, sárga kabátll ifjunak, Petőfi Sándornak elr,bb is életbe lépett: a magyar nyelv a rell
ajkairól elhangzottak. mel.yek egy legszen- des oktatás nyeh'éré tétetett. 

e kitüntető bizalmat? Magas, európai ni,eaun 
álló mllveltségével és ebból folyolag azon si
kerrel, melyet rö~'id idő alatt fáradsti.gos 
pályáján elért. Jo.;s mit legszebb érdemének I 
kell kijelentenem, azon buzt;óságával, melyet 
fáradhatatlanul fejtett ki mindabban, ami
tól a magyar szellem, 8 magyar nyelv elter
jedését remelheté. 

"Küideménye igen megha.tott, ~ ix:ja a 
báró, "köszönöm bari~ti ftl.radslÍ,gát. Bocsásson 
meg. hogy rögtö o nem válaszoltam : igen be
teg voltam. Balkaromon kapott meglehetósen 
su ly os seb kö,,'etkeztébeo beállott láz még csak 
most enyhült. Megvivta.m Armanddal! Ez az 
oka. hogy állását egyik pétervu.ri kartál'S!wral 
felcserélte. Fogadja még l'gyszer köszönete
met ás legöszintébb, tiszteletteljes üdvözle
temet. " 

. *) l<'eloh-aslalolt a tiszteletére rendezett jnbilaeu
IDOn, Bu It y_i nban. 

tebb eszmének megvalósítlun\ra, a "jog'" Ezen események. de azon fontos tt:'uy 
visszas ... erzésére egy teRtté fUrl'al'!1t1Í össze a is, hogy még ez évhen, knliinösen }l'eldscber 
nemzet millióit: felrámk álmából a nemze- Miklós akkor kÜ1.segi elnüknek buzgalma 
tet, fegyvert adának a ma.gyar kezébe, nwly folytán állandó iskolaépiiJetet kal/tunk, ered-

Generatiók kflrültek ki iskol~jából, mind
annyian II magyar bazán ak magyar szellem
beo II En'el re. Idegen ajku gyermekek tökél~
tesen elsajátitottitk nála a oemwti nyelvet. Es 
amit köz.etlentil tapasztalhlllllllk: Buttyin 
mag.varosodá.sa szintén csak az ó á.ldá~dus 
müködésére vezethető ,·issza. S a "Magyar
nyelv Terjísztó Egylet" biwuyára csak ön
magt'LoH.k szerzett érdemet a ... z,al, hogy lHöl
ben :aö forintot adományozott Deutsch LáZlÍ.r~ 
nak az egyesiilet intentiúiboz képest hazafias 
és áldásos tör!lkvései elismeresetI!. Irodalmi 
mfiködése is tisztán magyar, ~égy jeles czikke 
jelent meg az ~Altaláll()S 'l'alli.ig-yi Közlöny"
ben. Legszebb klizülök "A zsidó néptanitó· 
és "A zsidó iskolft története az ókorban" ezimll 
alapos és felette tanulságos czikke. 

S most __ tisztelt gyiilf'kezet! hefripzem I 
elóa.dlÍ.S\lmat. Unlik tanitví~nyai voltak. ()Sll?.6-

Söbb mint egy év telt eL anélklil, hogy 
valami esemény a fekete grófnőre emlekezte
tett vol 1111. Ekkol' levelet kaptam a fegyház 
igazgatósu.gílwl a kö\-etkezö tartalommal: 

"Tisztelt ügyvéd ur! Az itt fogságban 
le\'ö,slllyosan beteg Soulier AlIréli~ kh'lÍ.nsá
g&r3 megküldjük önnek 8 lllellékelt bÚCSII
levelet, mely ~'i1{lgOt vet e sZlÍ.nalomra méltó 
teremtmény kedélYlÍ.llapotára. Miul~1l Soulier 
Aurélia az eg.~sz idő alatt pélúí~au viselte 
magát, már elkészült a megkegyelmezésére 
YOllatknzó javasla.t,ugy látsúk azouban, hogy 
a fiildi kegyelemre Wbhé nem lesz s~ükstÍge. 
HatÁrozottan kérte. bogy öIlI, üg'y~'M ur, ha
hílá.l'ól értl'sitsiik. .Ez meg fog történni, és 
attil I lehet tartani, bo~y I'!zell értesitéH esak
hl,msr be fog kö.eLkeZIli. Al. on-os nyilatko-
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Az ,Aradi Közlöny' elöfi
zetési feltételei : 

Helyben htzhoz hordva: 
J<:gy évrE> • 12 frt - kr 
Felovre • • 6 II 

NegvedéV1'8 • S " 
Kgy hora • l II 

Vidékl'fl p08tai 8ztltküldé88el: 
Egy egesz évre 
Félévre •• 

14 frt - kr 

7" " 
Negyedévre S " 110 " 
Egy hora 1 .. 20 " 

Az előfizetési pénzeket kérji\k e hó ,é
gelg az 8olólirott kiadólllvatalhoz c.'zimezve be
kuldeni. 

Hirdet(lsek jutányos IÍ.ron vétetnek fel.. 

Arad, l R86. évi juliushóban 

Az "Aradi Közlöny· 
kladohivatala. 

NAPTÁR. 
111Uua 20. Kedd Rom. CAth na!'t més proféta 

- Prot napl Illés. - Gorog-orosz napl. (julIus 8) 
Prokup - Nap kél 4, Ó. 2~ p. Nyug 7 6 49 percz. 

1 ulIu8 ti) Az arMi iparos Ifjak önkép~6- és S8-

gelyzó egyletének tanczvlgahua a vsrosliget nagy ter
meben 

HIREK. 
A.rad é8 Vidéke. 

Herczeg Sulkovsky Józsefné tegnap 
este jótt Aradra pankotai uradfIlmából. hogy 
toyább utólzzék Becsbe. Nehány napot itt tol
tott. korülnézve birtokain. Ennek kapcsán fel 
emlithet]ltk. hogy Tagányl István ur. az ura
dalom gondnoka mindent elkovet. bogy szeppé 
és kellemessé tegye a kies fekvésU helyet. Az 
épflleteket kija~·ittatja. a kastely előtti tért 
parklroztatja és külonösen a herczegi lakot 
alakittatja át stylszeruen. 

- A hatóság figyelmébe. Tobb oldalról 
halljuk a panAszt, bogy nem fordItanak elég 
gOlldot a g.yümolcsos kofák árui nak meg\'lzs
~Iására. Az egészségügyi blzotts~g megteszi 
vagy akarja tenni az ö ó\'intt'zkedéseIt és meg
feledkeZik arról, ami a népnel a legtobb bajt 
c~inaIJIl. MlIldell utczasarkon Játhatni a sok 
éretlen almát. kortét, vagy a már megrom
lott egyéb gytlmolcsot. melyeket olesoságuk
nál fogn a szegényebb néposzlály tomege
sen vesz és fogyaszt. Ezen ugy lehetne segi
tem. hogy mlllden behooott gyümolcs-szálht
mlÍ.llyt át kellene vizsgálni és c~ak az érett 
es egészségeseknek engedni meg az el~ru
sitását. 

sének. ('~yanis nehány év elótt 17.()()() frtot 
bocsájtott a kozoktauí.sltgyi mmiszter rendel
kezésere egy Sepröson felallJtalldo neplskola 
alapjául. ~jz llgyben megmdltt3ttak a tárgya.
lások. A telek rendelkezésre állott és készen 
volt a terv és koltsegvetes IS, - hiányzott 
azonbau egy 800 frtos t9tel fedezete. Az 
alapitó ezt is megajlmlotta. A miniszter me
legbangu levélben mond érte koszonetet. 

- Ezüstlakodalom Wer n er Mór aradi 
kereskedő és neje. f. ht) IH-án vasárnap ezust
lakodalmukat ünnepeltek, mely alkalommal " 
család tagjai baráti korben mlikedvelői szini 
előadást IS tartottak - A lakoma után dr. 
A p e II fel d II é a helybeli árvaház javára 
gyüJtest rogtonzott, ml'ly 20 frt 41 krt jut
tatott a Jótekony czélnak, mely osszeget a 
polgármesternek ma átadták. 

- Esküvő. Mint maiíói levelezónk Irja' 
H a n Il y ~;Iek, a péCSI kir. tom~nvsztSk 'al
ügyésze julIus hó 17-lk napJ!\n vezette oltár
hoz Makón özv. D e d i II S z k y Gvuláné 
urnő báJOS leányát, Ilonát: a féllyes eskm'öt 
a menyasszony anyjának há.zánál kitünő, ke
délyes lakoma kov'ette. 

- Iparosok mükedvelői előadá.sa, Az 
aradi iparos Ifjusá.g vasároap Ismet müked
velöi előadást tartott saját egyletl helYlsegé
ben. EzuUal kozkivánatra másodszol' hoztlik 
s~inre a "Nők az alkotmányban" cZlmu viglá
tekot, melvet az első előadás alkalmaval a 
kedvezőtlen esős idó miatt sokan nem éhez
hettek .. Ezuttal az egyletí helyiseg nagy terme 
zsufoláslg megtelt, s az egylet czéllaln\ tekm
tél yes osszegü jovedelmet juttathatott az elő
adás. A szereplók ug.vanazok voltak mmt 
amit alkalommal, mlkur egyenként megemlé
kezti1nk róluk: most már valamennVlen ottho
nosalJban érezték magukat a sZIlIpadon, s elsó 
sorban elismerést erdemelnek az.ért. hogy 
mllldegylk szerepét kltünően tudta. Il mi pe
dig még szineszeknél selu Ilundlg van meg. 

- Rajzterem átengedes. A lvczeumi 
rajztermet az Iparossegédek haszlll,lIitlLra az 
l&-iti/lii tanev tartaml~ra a vsllas- es kózok
tatúsugyi miniszter ~tengedte. 

- Eljegyzes Weisz Adolf aradi lakos 
és csanadmegyei nagybirtokos le"nva, Paula 
kis3l1Szony, tegnap je~yet váltott L ő \\ y 
Odon becsi nag) kereskedővel. 

- Tolvaj cseled. Hacker IWzálH\1 szol
g~ló, Tóth .'\lari glogorlÍ.<'zi iIletósl·gll. alig 
10 eves cseledleány. 2 napl szolU"lllat utun 
osszeszedte a fehéruemUeket és n~hi~IlY keze 
ligyébe eső rnhadarabot, melvpkkfll measzo
kott.. Volt azonba.1l 1l11I~i esze: hogy a ktlllY
vét ls magával "tte. ISlkerult azonban hol/é
tét klpllhatolm és bekisel'1II. Te-ttét ugyan 
eleintén tagadta, de a lopott ruhák. melyeket 
eladott, szmten foltaltÍltatvlÍ.n. tette kéts~O'te
lenné. vált. M~g !nell~tte kisült. hogy ugyan
csak o volt par enel ezelőtt egy ('seléd ká
rára véghez "itt loptls tettese. - Atklsérték 
a. vizsgá.lobirúsághoz. 

- Az a~zl,haltról "En Izsaky Aron fol(lblrtoko8 
vagyok bsakrol." - Hogy hivlak azt a falui az elótt',~ 

plomi állami és majliLthfah ai km.s iskola. 
nwl) Iskolí~köt SZtUtlos román- \agy szprh
aJku tanulo ('sakls a magvar lIveh elslI)!\f1t
h.(t{l.8a ~egett sokszor II ndekriil keresi fol és 
látogatla Az éH zitrvizsg!'Ik alk,ll III II' al h.hb 
lelkes hazafi 1utalmakat o~ztog'atott kl II ma
gyar uyeh bl'lI dlt'~eretes elllllalMlást tett id('
gen a1ku tallulók kozt. A múkodlltt tanellIk 
sZlLma 503. kik kozul nll'ghalt 7. nyug<1ljllz. 
tatott 4. A tanitók kozül képesitett \ olt 4l'lz. 
nem képesItett 2 I. A hltZ1lp.u H. a torIlÍl.<;zat 
1 H!-I iskolllhan taUIttatIk , korI y, Lirral jm 
14 !:I , tornatérrel 210. iskolakerttel 1. flliskoht
val 305 iskola. 

- Há.zfeltörés Pankotáról irják lapunk
nak, hogy f. hó l ö-áll S. A uzso!'/\s Imzt\t 
Ismeretlen tettesek feltorték és nehány prté
kestlbb tárgyat elvittek. A tett illdltó ok',\ bosz
szu lehet, IUlllthogy emlItett uz:sorá~llak sok 
a haragosa. 

4' j"*'........ .., _ p i. 

TancsIloki palota nagy terme zsnfoltisig Illl'g
telt a fl.lnyes társa s.ig-ga I melynek tl~gl.\it 

mélyen 1I\t'~hutotta a blll'l:iUllb tI t:tbOlllllktúl, 
kit tl7.!.'llhámlll er suk I'llIh'kf' In;r.olt hm.7,u
jok. A Imdlest-p!uaIH'Huok helyettegitósl'\ l'l 
IlIPglJizott g r. P a II r alhi.bOl"ll!'g,Y al!ott ki
felezést 1lI~It'g sza\ akban ama lIug.vral)pc~ll
lé~lI('k ~~ lIsztelNnek. IIlPh'et a tisztikar a 
tá\ ozó hadtestparau..:snok irán't él'zrtt f'(ldlg II 

melvet ml\ldenkoron Illeg fog- ,kizni. ~~tléls

h e i m-G y u la y L i P ú t hlíró erre a kovet
keziíket ~álllszolta: ~ Ifa ily hosszu szolgi~
IlLti Idti II lIí II \iíllli kt·ll aitól a hadsel'egtill, 
fl 111 pI) ly cl orüllIet él' blíuatot megusztot
tunk. egész eletünket eg('t;Z lényullkllt ti 
felsege szolg;íJaüluak sZPlltelll', ugy t el'
mészetesIlek fORliLk taJ.'thu. ho/!,,\" ezt ('sak 
IllegIlIdult szh, pI lehet tenni. 1~1l nyugudt 

I lelkIIsmerettel tekIlIthetek \ issza l'letpá.lYIlJllrn 
s tIszta ontudattal Illond b atolll, ho!!y egye
düli turek, ésem. mmdcn gondolatom csász.\

I rom és kmí.ljolll szolgálat<l.nak \ olt SZf'I)tf'he. 

- "Tiz dal u D a Il k Ó PiStll fialal sze
gedi czigánVllrIlllÍLs, kinek rovid ldií alatt mit!' 
tobb sIkerIlIt népdala rált kozkedHlltsfg'11I é, 
u.ll·a tlZ dIlIra hll'det elöfizetesl fellmÍlst Sze
gedröl s a felhiní.'iban tobbek kozt azt mOlltlpl, 
hogy valam mt eddigi dalainál, ug.\" a mosta
lllak szerzesl:lnel IS azoll \ olt. hogy ~;zJ\'e me
Iyéből fakad, a, szil hez szol janak: Adalok 
sZlll'egét - egynek ki\ételt.nel, me ly a Bé- 1 

n y e i (iábore - P ó s a La10s Irta. A Zf'ne- ' 
szenemeny október első nap1alban fog lIIe)!:
jelenlJl s 1 frtll\\al elöfizethetni arra szerztinel 
Szegeden (Felső\ ams. Hzentnllklos-utl'za 7. sz.) 

- Gaz rendörkaplar. Tem rs \'íll'l'Ú I 1e
lentik. Egy terrezett g.·llkos~áQ"llt fedpzh>k 
fel városuukban. M a r i n c s o \" KoszIa \'{~
rosi relldörk!Í.plM ket év ota mdhaza8síLghall 
él S t o ,j k o \' i c s Yill:izilje kozreutlor tele
ségé.el, a kit tOl"\'~II.1'es felje e milltt tobh 
izben hevesen megtílllllldott. 'l'egllapelútt (lsfe 
MarillCsov megszólitoU egv mehalal szrg(;Il)' 
embf'rt li e r g e I y Hilnollt s talalkozót adott 
neki el'ltére akornyékbeli el'tlüben. au.al, 
hogy mianIl fontos mOlIdani valúla Irlllle. \h
kol' Gergely ~ste a tah,lkozú helyeu m(l~ue
lent, s z tÍ z f () r i II t o t i g é r Ille k i, 
ha ml'ggyilkolJa Stojkorics 
,- e. s z i lj é t. - ~A penzt" lJIondá \Iann
csov., ~,a tett után rüg-Ion megk,lporl. ~'o/C.i 
hozza es gazdag embor le!'lz beloled. Csllld azt 
az emhert II kOJ"('SllltLha, Itasd le és h 1\1.1\111 1'

net liídd le. Aztílll az á It) kba IlIlpthalllll!~ 
De (ier~ely, darzárll. lh)g.\' folLihoz fagatlt 1'1. e
/Cé u,\'. nem ellgl'dett a rábesúleSllf'k. S7.lIlleg 
azon han lJfleeg")'ezett II dologha, í\Í\ l'tle a 
neki !\tadott toltott p \!.;z to ly t s esti tiz úra ul{m 
elindlllt Stojko\'ics lakH.<;a felé. MikO! aZllhín 
odaf'rt, átadta lIeki ti feg-nert s rllllondla 
1\1 al"lll CSO\ I',g-esz Q"yilkLlsteJ"\'ét. A logt'rdpke
sebh az, hogy \Iann('sor tf'gllap llWg IIIl1l1hg 
szabad lábon. s ó t s z o I g á I a I u a 11 r Ll I t. 

- Helyiseg-változtatas Az aradi }Ilii
rzérf'g~ let flZ arena-l'IHlletlwn "olt egyleti he
Iyiséget alsó-molllar-lIlezal 5. SZlÍ,llI11 hilzba 
helyrzte i\t. hol az e/Cyleti tagok uldo7.tllkesz
ségpbi)1 kl't szohát agl'sz keuyelf'lIIl1lel rellt.!f'
zett be 

- Az a!'ltdl Uh ~S7.t'g, let által julius l~-án tar
tott rendes dlJlol ~Sl.et ered IIlt.'lH e 

Onokkel szemben uralm, kIk engem ismer. 
Ill'k. nem tart01ll szukségeslIek azt (·ollstatúlni. 
Katonai púlyílmal azzal a gouIlIllattaI regu'lIl, 
a melyengem mindIg lelkt'SI fett II a lllelv 
mindnyíüunk koZDs oh.l)a: "I s t l' II I a r t s ~ 
es \"édje cSlÍ,szíLl'lInkat es kirá
lyunkat!" A kozos hadsereg lisztlkal!~llak 
fogddtatása IIt;\l1 1\ BudIIpesten :ílloll1ústlzÓ hOIl
ved tlsztlbr jelent meg br. ~;tli'lshrllll.(l.vulay 
Li pótll:~l. A tlsztikar nev lJ he II (i h Y c z Y 
tlLbol'llok magytll' uyehen. maid kl'SOlJlJ Ill'

metul folyt,\t\ I'. Imtositotta a nyugalmazott 
hadtestpamncslwkot a ltoll\l.ldst·g IIwlt'g 1'0-
kon;;zí'1I\ écöl. ~}rre E d (' I s It l' i ru -li r Jl-

11~.v L i fl il t felelt abb.lll :U t'rll'lt'IlI~t'l\. 
mintibl'lI a koz.lIs h.lIlser/'g lis7.tjl'lltl'7. szúl"t! 
A eh'li LÍrákban ~;deblH'lIn-UJulay Llpúl híU'ot 
uri-lIkzal lak,i".11I s7..Ímos,\lI kt'rl'Sll'k fel pul
gíU'i és katonai harM.li kowl s e llIa~,ill H
legli 1{llngatÍlsok alkalllllí\al II túbnl'llOk 111111_ 
den oldah ol a It>glllrlpgl>bb IIlkl)IISZelJ\ 11\ il-
\ iLllll\{l~ai\ al I,llal k07.0tt. . 

- Budavár visszafoglalasanak emlek
ünnepelye Bwla\llr.l ItiHli-h.1Il !t'111'1I1 \I~Z
s~:Ift\glalasull:\k 2(1(1 éle~ ('lfoldlllúja ,llbIIlUí
Itúl - millt él·tp~lIll1l1k - a ko\ptk('zií !>or-
1'1'1\(111 emléklllllleppl.\· fog l'elltlt>l,ktrl1: I HHH. 
ell IIUgll8Ztusht) lil-éll II tllrll'llt'lmi kiú111las 
meg-ll.' Itt\sa a \lÍrosPl'dí.hi'lI: szrptl'lIIht'rltu 
J-ell d. e. 10 omkor az at'atil'llli,\ 11.\'" Ipr 
méhl'll Illés Hz.ept ho z-:ill d. t.' H ""ol'akor 
Istellt.i~ztell't. III ell 1'11 a ht>rt'zl'/!'l'l'illJ;lS mg.\" 
11'~)lyl .Al'Iwld. a 11.1~\ I a 1\1 d I pll~pok I(I/! POIl

Ilht'allll. A \ ,II !Justl.ul elhl'lI·I'7.1'1I t'lIIll;kl:ihl:\ 
1"lpplpzl'se._ 1>"llllall il ÓI",kol' diswlJl'd. 8zl'p-
1I'IIII)1'.l'ho. t)-Ikt'tol H-I~ lU; 1'111111 t' p. 1·ti\1 H-ig 
rl!szel(,arl.IS a ~zIllIMzakhl\lI (lktt,hPI' I ~-ílll 
delllt,\n 2 ÍlI',lkur a tlll'lt'lIt'11I1I Iwí.lllb\s be
z:íl'i\$l 

.' : 4ii ;::;: 4 gp ... _:;::0$*,*1 ;S'Uil4ii!!i4W 

kl'dill 1Il1'g'g'vilkolták. .\z akkoriban foly tatot 
\ izsgitlatll,Lk se III 1111 erV(llIll'llye sem volt. s 
kt'sóhb IL 11\ OIllOZllHt is abban hagyták. ugy 
hogy tL l'I!)tely"s hÜllllgy koull,vell orohe tI-
ütnk IlHlladlmtott \OIIl.L. Im III ost nvoll'z éHe I 
a hhntí'uy "Iku\ etl's(' utilU el nl'ni árulJa II 

gyilkost Pg"V ni). a Illllwl' l'égi szen·tóJe. Igy 
lllltt'lIt nw~ IHlgv II IOllilosi relldörseg hel.yt's 
II\Olllra \(',w1tI'IH' elfogta Bl1dan az Attlla
utt'za egy h.lzí,han T l) t It Ktlhnánt, llngár 
~'Pl i'1H'Z kt'rr"hd,", 1<,1 tlkos.it. () volt - mint a 
"Pl'sti ~:lpILl~ ill,1 fl bOg';'ll'dl ('"árdakol'csmárosa 
akko\' IlIIkor \ ng;Ír FPI'I'IWzet megg.vllkolt{lk. 
\l-iiK-ig mint pl~IlZUI!VOl' ~1.OIg;ílt Z.ala-Egrsze
g't.'n. \ alaIIIi CSll\~JP miatt azonban l1em so
big vlsl'lhettA az e)!:YPIlIU!Jut, a mikor e fog
lalkllzá~í\túl 1llt'IP [,It. 1IJ1llt korcsmtl.ros bekol
tozutt a boglll dl rsiLrd{~ba, a mely hala· Eger
szeg kllz\l'th'lI kozf'lébrll van, magt'J.\al \"1I'én 
~zrrl'\öiét e{!)' r:íha-bodzai leányt IS. Mint 
fl'ri es tclesl'g l'lll'k Itt egy allo é\'lg és ez 
illií alatt turtent Illeg az emlitett gyilkosság. 
1\ me I." ntllll lH'IIISokál\\ otthagyta a csárdát 
és tel10tt a fi)u'Ll"osba. K 0\'1' Ite szel'etó-
Jét. kl 1111\1' elóbb ttl.\ozott Egerszegnil és 
a lipútlllCZt'1 O1'8ZtÍgo~ tehol) tllí.han talí,lt 
alkahna'I.I\;;t, mint í,volonó. ~;Irlllte Tóth is 
oda szeg;'d ,ltt mlDt inal', dl:' ~okÍlig nem 
volt maradÍt.sa. Kt'sőbb a budai állam-
nyomdahoz tíllott be éjjr!i őrnek. Két eméI 
Íll\ ilbb Illkntt balkézről \ alo feli~seQ"';\ el eg-.mlt 
az Attila utczáhfln. Hllzsártos ember It'téle 
Iw!JíuJvsznr ossze\ I'szett a nlLlánál lIt-hat év
\pI Iílil~rhb. dt' még' mindi/! t'slllOS ass:wny
ll\'aJ. C""k halil at· flzonhan kiht;kultek es foly
tatt.lk kozos ht\ztarta.811kat. A Túth KálmiLll 
i':tnt t'lhidrgnlt a:;szony át,J.ll'tlg,llott a SZOIll-
SZ(;t!,\lh'lZ és rg.' lk jó bamllH'jánál, ki-
lIt'k l!etrcth rokona \'all. kin é7,á); koz
bl'n t'lárulta azt a gOllfl,)sl'.n 'lI'izett IIt
kot, hogy az II ferjl'1 sul)'os I"in terhl'h. 
.\ jú harátnélluk elstl dolga az \Olt, hogy II 
I'l'lIdtll'ség szolgábtí\bflll {Lllo rllk(l\hi.llak nwg
slIgta a halllltlakt\t thatns:lIl !ül!0tt a regi 
lll! II It; ny telklltalúsílhn~ Sellp)' Sándor rendőr
tan,ít'~(I~. E!!vik tiszti Isplüit az 1.1\1 bizta meg, 
h IIg.' a.z assZ(IIH h,\I'úhúglÜ ll~erje ki és ve
g-\ e rá, hog) ehirul)a 1I1111.\:\Zt. amil szerető
It'l'til tud. t'gy deteeti\ I;'t pedIg szed(lként al
k:tlmaztaltaaz :illallluyomdJlban, t\hol Tóth él.leli 
(JI kt·ut szolg-ált. hogy \ ele l1Iegi~llIerkedJék és 
1111111 lát kitll.\hasS:l. Egy harmadik ti~ztri8eló a 
zal:H'gerszt'!!'1 tOl"\t'nyszek iratai alaJ!I!Í.1l nyo-
I11n1.lltt. A két ('I"hbl nwg-hizott sik elTel fe
I~'II Illeg ft'ladal,I1I:1k 1\IIIIluospn az asszony 
adla iLt mag(u tokell'les"1l a rPlldrll·ségnek. 
1<'~lfl)r1te. Iwgy s?erí'tiíle bhnn\~zes roJt a 
11:) dknssÍlg-hau A I'entiórt IszI \ ISI'IÍl, kl az asz
sznny bIzalIllItt lII!'gllvertp. 11I1'gallapodotl 
\ 1'1f'. hogy kis lurrlPh's IItím tu:ilit.llJ.. mikor 
i'1'hzet! el a !'sl'lt'k\ ~'" onlJa. ~~ kiS hIrdetes 
a "PestI HlIlt'l" -bIm 1IIIllllS 12-t'n és IS-lin 
jelent meg ('·s k'l\l'tkl'ziíkeppt>n hallgzott: K. 
4:)3! A knílllt !tlo f'lt'rkpl.ett. Hm eskedjek 
IT k"r. fÜ-lItcza 7. sz. I. rm. Il. 11110, ragy 
I\. kt>r. Llpút-ut(,zll im. t(lldszlllt 3. aJtó alatt 
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- Lócs Rezs6 kir. adófelügyelö ur ma 
M.-Pécakar8o megy ki, ho~y az elemi csaplÍ.
sok. s külonosell a jégveres által okozott ká
rok constatáhlsá\al bizottságilag megállapib'3 
az adóell"ngedések mértékét. 

-- nA májusi éj vagy a vizbefuit leány." 
Gogoly ~liklós, ez ós ereuetiségü orosz írótól, 
- A Im li. s i László forditás~ban - lapunk 
mai száma Csal'nok-rovatában kezd link meg 
e~y gyönyorU elbeszélést, mely Gogolynak és 
irályának legbájosabbsaJátosságú.t foglalja magá
ban. A forditás,amennyiben csak lehetó, könnyen 
és huen adja vissza e paraszt dráma. eredeti 
szépségeit, ugy bogy olvasóink a. most foly6 
és ált.aléuos érdeklődés tárgy át képező r e g é
n y 11 n k mellett is, a. legnagyobb élvezettel 
ohashatják "A m~jusí éj "-et, melyet Almási 
László ur a.z .Aradi Kozlony" számára fordí
tott le. 

- Gombamérgezés. Boros-Jellőról ir)1\ 
le"elezőuk: Horos .Jenúll vastÍrnap dt>lpll.tt 
egy kofa mérges gombát árulgatott. Többek 
kozt egy asztalos és családja e~tek belőle s 
valalllounyien l'osszul lettek. A gyorsan ILI
kalmazott onOSl segély azouball e"eJtlt \'eUe 
mlUden nagyobb bajnak:. A kofa bcfogawtt. 

KIem T~nacz 
II: u\ el (..abor 
SztaRlts "\tyns 
rones ~;,,(> 

Hemtz Gabor 
Pl'ohst ~'(>H'nl·1. 
~llIller GYlli:. 
Stl'lfler Jozgef 
~·I.ch~I· B(·la 
Deak Karoly 

Szeg -l. 3 2. I. 
1 4 lU 22 :?fí 

I fl 10 21 
fi ö ~ 
4 11 II 
0\ 2 6 
33:! 
2 4 12 
232 
232 
l 2 l 

. - Jenö foherczeg a tüzoltok zsákjában. 
.\. kOSllég:I tUZOltllslIg e 1I.lpokh,UI th .. z)..(\ akol'
latot tartott 1\ kasl.ÍIllI\,1 11(11:11:111 'HrO']I'll'nt 
a ,!!Yllknrlatoll !\ K(''''~P'!!('1l idilz(; .1<'11(. "Iilh/'r
C';!;p/! i ... számos k.ltollllll~~,t k I SI'rí'tl' hl' ll. A 
foh 011 U lí\.S 1111111 k(l\!'lkl'zetl a I\ll'ntúzsúk al
kalmtw.lÍsa. Akasuirum I'lsö t.'llwl('téről bo
CSíllko1.1ak le II h1lszÚok f' z:>:í.khall. llJit a 
főhrrczl'g {>JI' II k ér<lekl()dt'~~('1 1J(;zett. A fli
hl'rezl'l! maga IS lolnH'llt IlZ ('II lf> 11'1 1'1'. IJ(w'v 
a Ill(>ntiizs!i.k bplsPlt'l I\ll'g-\ IZs~nílla. Hlrtel;n 
II'.k~pta sal'k:Jnt,\'uit. az IHharra dobta sip
kaplt s hgyl'sell lwhrl,vp;f,b'th ell a zSlik oblébe. 
hirtplt'lI IpPI'l'szked(>tt az nrh arm. 

n')!:gel 7 és H ora kHzt le!f'ntkezni. Az 
as"wllV a budai 1.,k:lsolI dr. Sélleynél jelent
hz!'tt. 1\ kl ludatta \ 1'11'. hogy 'I'oth Kálmán 
nwg e Iwten el It'sz fO/!\1l ~ ho!!y aztán czin· 
kostltrSalra kerül a sor. a kiklwk krizrpkeri- I 
t~SI\ IPgptt IlI'kI (t. i a7. aRszonynak l el kell 
utaZ\1lí.\ :~zok mostani tariozkodwn helyére. Az I 

- ezárán Tivadar, seprösi birtokos 
megint jeIét adt~ a. tanugy Imntl érdeklodé-
z 
zata szorint Soulier Aurélia má.r csak napokat 
élhet... • 

~Mi sem természetesebb. mint hogy a 
fekete grófnónek reszketó kézzel irt isten hoz
mdját rogton kIbontottam. 

"Ullnek, tisztelt ugyved ur. emléke", igy 
szúlt e saJátságos irat, .bennem csak utolsó 
leleg7.etl'ételemmel fog eltllrlódm. Valami osz
wnoz. hogy legbeDsóbb érzelmeimAt még egy
szer elmondjam és koszonetet mondjak onnek, 
mielőtt meg\álok e nlágtol. mely rám csak 
fájdalmat és csalódást hozott. 

"Mikor a szigoru Itélet fölóttem elhang
zott. Ie ~oltam sujtva, megsemmuntve. Ma ez 
másként van; nyugodt vagyok és kibékültem 
sorsommal. A keblemben lángolt forró vágyak 
kIégtek : a szivemben egykor tomboló ~ad 
szen\edély halott I Nem vagyok: egyéb, mint 
egy nyomorult roncs, maly az élet vibaros 
hullámam fizetik és a legkozelebbi zá.tonyon 
szétzuzúdlk. 

nA megsemmislw halálos léket már mAg
kapta; csak a pIllanat bizonytalan, melyben 
menthetlenül elmerül. Vádlóm más képpel 
tetszl'lgett. Mérgezett Virágnak nevezett en· 
gem, a kinek lehellete a társadalom erkolcsét 
fenyegeti. De nem megforditva történt-e, 
nem-e a modl'l'O társadalom erkolcse mérgezte 
meg az én életemet? 

"Az én hibám volt-e, hogy csak mint 
Soulier kIsasszony gyermeke és oem mmt 
gróf d ArtalOIl FllloJl le{lnya lépbettem a vi
lág elé '? Mtlyen ndvriadal volt az, midón e. 
lle~el{nlltézetben társnóim ezt [\ kurtllményt 
ff'lfed"zték! Mennyi keserü ko nyet, mennyi 
mély megaláztatlÍst hozott mm e végzet! 

~ A. természetes atya gyermekének pbislcai 
él"wról koteles gondoskodni, azonba.n a be
csületet megtagadhatja tóle. Igy rendel! ezt II 

torvény, igy akarJa. ezt a tMsadalom erkölcse l 
Persze. FullIp gróf fényes nerelést adott ne
kem. Ue eppen ez által emelt ama kor fölé, 
melytwu a születés szenuyét elnézték volna. 

~Szokv8 voltam parancsolni j fiatal, büszke 
sZivem mmdlm \'ágya lelleslttetett Ekkor Jott 
a fI'l fedezés, hogy eddig szillieit életet foly
tattam. hogy nem voltam egyéb egy szinházi 
herczegnünél, " kinek egész pompá.Ja és 
uralma a. nap féllyéllél rongyként foszhk szét. 
A társadalom szent jogomat, az ártatlan~g 
jogát nem védelmezte és <ln érezzem maga-

- Temesrnegye tanügye. M a r x An
tal kir. tanarsos. tali fel ug) eló a megn'l koz
igazgatillli blzottstÍghoz tett jelentése 8zt:>rint a 
folyó tanlh'ben öU,i50 iskolakoteles gyermek 
yolt a megyeben. Ezek koztil az iskolába fel
járt 117,775 mindennapi és 14.iöt ismetló
iskolai tankoteles. Amegye terliletee leró 
348 iskola kozul 258 \"an torvényszerlileg fel
szerelve. A magvar uyelv számos iskolában 
nagy slken'el tamttatlk: tanitása ellen a szli
lők részéről ellenszenv sehol sem mutatkozik. 
sőt épp azok - nemzeti klilollbség nelkUl -
hón ohaJtJák II magyar nyelv tsnití\S{,t. Pél
dául szolgai ~ többiek kÖZJtt II kepeti. rako
viczai, varadiai, buzi{lIli, nttbergi, fehtirtem-

mat hivah'a. ezen társadalom erkolcsét meg
csudáim? 

~ li~z tulságos követelés, ezt nem tehetem! 
~indell csepp véremet forrongtwba hozta az 
Igazságtalanság, melylyel 4Ín PS slegény 
anyám tetézve lett. l<'nlüp gróf borzas~lóan 
bünhodott azért I 

~ Ez aotét pont éltemben. r.leg voltam 
bORzulva és e boszu folytán megyek ton kre. 
Már tóbb mint egy éve haldokolok lassanklllt: 
napról-napra. óráról-órára. 

• Még látom ót ma~am elött. reszkeh'e, 
halálsápadtan. SzemrehiLllyásaim dorgó vil
lámként hullanak felére; ó levegő uUm kap
kod és, védóleg tartá elém kezeit. 

• ~;s Igy beszél saJut verem !" kiált fol 
végre. ~Halg&ss Aurélia: meg akarsz olni?~ 

~Akllrnám, ha tudnÍLm!" 
/l'edd' Itt a fegyver! " 
n Szikrázó szemekkel rántott le egy revol

vert ll. falról és kezemhe nyomta. Meg· akart-e 
csakugyan halni, vaE!y engem akart-e pró
bára tenni? l\em tudom megmondani; ezt 
csak az Isten tudja. 

n Egy pIllanatig reszkl\t gyakorlatlan ke
zemben a fegyver, azután felvillan, egy gyenge 
durranás és Flllop grof ágya felé tt\ntorodlk. 
N em ollmagí,t nlte meg. nem én tettem 
ez a végzet volt! 

.MenekIiIJ, meneklllj l" horgótt sZIljából. 
~ Senkinek se árulj el egy hallgot sem abból, 
a mi törte 11 t. }lll, csak el, kn lou ben el vaflY 
veszve I" 

~ Kitolt az ajtón: zavarodottan, elkábuh'a, 
futottam a kerten végig, ah~ sejtve, hogy 
FlIlop gróf halálosan van taláh8o. Csak ké
sőbb fogtam fui. hOIZ.v a sors kezében eszkoz 
voltam. lsmétel\"e hallani véltem : "l\lenektIlI, 
menekülj, kUlonben vé~ed van I" és e perez 
titkát mélyen elreJtém szivembe. 

_Utt feklldt eltemeh'e, de jottek órák, 
melyekbpn egett bennem. mll\t az emésztő 
tüz. Igyekeztem feled 1\1, és nem birtam. Ha
lott-halvány arcza mindig felmerUlt előttem: 
komolyan és szomoruan nézett utánam és ez 
borzasztó tekintet volt! 

"Mégis csak atyám volt és én, haMr vé
letlenst;lgból. agyo n lőttem öt. Ftllop gróf a 
maga. m6dJll szeriut szeletett engem és az 
utolsó IS a mit vérezve tett. II megmenteseml'e 
irányuló kiséri et volt. Még bezárta belnlról 31. 

Összesen fi 43 tltl 'H 

Hazánk ~M ft fŐvÁroN. 

- A nyugalmazott hadtestparancsnok 
búcsúja. Háro Edelsheim-Hyula.v Lipót \a
sárnl\p Miben 12 orakor fogadta a budapesti 
vezérkar II a helyörst-\g összes tisztjeinek bú
csútisztelgését A tlszttlmr ez alkalommal tel
jPs kl\tollai di~zben' jelent l11e~. A hadpll-

ajtót, II re\Olvert rohette a foldről és ágyára 
vonszolta magát, hogy meghaljon 

• (lyanusitotlak engem é~ szabadon eresz
tettek : de ehlztck a. kastélvbóJ. ~;Ieintp \"0 It 
eit'!! pénzem : leráztam mS'gflllll'ól a gonosz 
gondolatokat és az él~eklJen kerestem V1",aszt 
Azt mondták, hogy szép vagvok és ki akar
tam prllbálm ezen SZi'pslÍg hat:llmlÍ.t. 

"Allut rlértem, az nem volt a boi d O/!':-iílg. 
hanem kábulat. Bnlondos gyonyoruséget szer
zett uekelll szerelmet és szenredl'lyt ébrf'sz
teni. de én sohasem osztoztam benne. ~Zl
vem hideg maradt: klllevcttem a bolondokat, 
a kik engem istenitettl·k. Az amily csak ugy 
magntól folyt hozzám és teli kézzel lIZÚl'talll 
ki az ablakon, mert azt llittem, hogy ez orokké 
igy fog tart.ani. 

"Egy asszony boszn.pí.tól \'flló félelem el
nzcitt !:t'ra/lrzlsorszughóL FIatal, súp asszony 
volt, a ki szenvedélyesen szerette ler.ll;t. Tud
tam ezt ~s azt IS tudwm. hogy a férj telJl's 
mérvben \ 1!i7.0nozta ez érzelmet };z csí~bltott' 
~1It.~ell1 ér oly szi~et megnyerui, a. mel.ynek 
ngy SIMS egyt"b vi'gya. mlllt magát megnye
retm hag.vm. 

~Mily m{1S ez. ha lU. embemek lpp,:snil
léjJl'Hre egy plIensllget kl'lI. előzIlI. lIlely ma
gát erelypsen védf'lmezl l En el'őf;f>hb vultam, 
mint ő. K aC7,érkodáso Ilunal a legll'nyesp-bh 
diadalt vivtam ki. lIehlÍny h~t mnha az i(jll 
férj, mint fogoly lálJalllllllll fekudt. 

"Nem sok ldl'> nmlva egy lit) .Ielentl'tte be 
magát ll{~ll\m, a ki nevét oem akarta mf'g
mOllllani. Egy hol~y nálam! Ez \alami kn
lonoH volt. kés7.llek ny llatkoztam öt elfogadni. 
Halaváuyan, IMs~ólag hideg!'Il, de láagol6 sze
mekkel {\lIt elem. Ekkor megmondta. hogy kl. 

nA kuzdelem érdekelt volna de ol'm ke
rlllt erre a snr. A fiatal asszony roviden és 
határozotta II beszélt. 

"~I illtt\n moRt m{,r tudja. hogy ki va
gyok." S7.01t megH1t(1 hau).!."oll, "azt IS tud la, 
hogy mit akarok. Aflja VISSza férjemet, bOllt.<;a 
fol a gYlllázatos \'iszonyt, mely ('uhoz kuti 
és én a torténteket feledni akarom lU 

"Férje ctiakugyall barlÍ.taim k,'Zé tarto
zik," mondám, .• de lIem IMurn szi\k,;éj.(esllek, 
hogy e V 1I1Z0 lly t vele felbontsam. ~lIert for
dul ün éli hIJzl,ám és nelll Ö hozzá ·t" 

"Mert ú gyenge ml\gát ebehálózásból 
kiszabadlLsDI! KülIJuben csak egy egyszerU; 

tr .)t #1 .ft $ rr r ma; • r .t '( v rt !L:tm'S:t "tr' 'mr $"tt t"'~'1j ... kt"'dY 

- Felfedezett gyilkosok. };O'V lIl.ir-már 
li'led~sb~ merult hllutényt slkrl'nl't' a lö\ ítrosi 
l'endorst'~IH'k II'IpJllt'7.II11' ~~zellltt 1I\'olez éH!'1 
tortellt, hogy a h"la- ~;gel':-izeg' '1lIllJLrszéh;1l 
Ic\':; bOg'/it'dl <1S,~IILihall Un!(t~r l<'r.rel\f'z kerl'S-

~ igl'llt" ragy "IU'lIll't" vlÍrok II tazzt;k el. 
I-;ouhel' kj,;a;;szony. h~gv.la el Franl'zillol'szlÍ.got. 
Ha ezt lIwgll'~ZI, e htrcza tuJa jdol\{lt kt'pl'zl j 
IIzi'zel', Iranknt lal·tlllmaz." 

"~:s Im Helll utazom el 1" kérdl'm gli
nyosan. 

.. Akkor el mn VBSZ\'e l" szolt elkt'sPI'e
rlett.~t:g-gel, szihil'cl hangon. 

" Ez \'csz<'d,'lnwsen hangzik l" mondlí.m 
ked I"ly ":-i k ech e. 

, .t\ e nfl\('SSl'n, - marknla.tig dol1l111 (l 

ti,rt keblébe , .. 
.. ~;gy hlltJIl1 csillogú tl'>1' ezikÍLwtt S7.P

meim t·li,lt. ~;8 ekozhen a \Iii ol" \'ad rl
s7.ímts,íg'l!al nézett szemem kOZtí, liog.y III hal
vlLuyod ta III . 

.. MI'g akar ellgem nIni /., 
. ,~I.lizollyára! Boldogságom Od/\\l\ll: h{mlli 

tOl'tl'llJt'k. az kozonylls ní.m nI'ZV('. \l <'gha
lok, de csak IllilItáll az 011 haldoklt~<;lÍ.ball gy"
nyorkodtem. ~ 

/fp.tszett nekem ez az el"I:ly. LI'gkert;shf. 
sem voltam meglje(h e. IIli'rt en-;sebbnek érez
tem ,magamat, IllIlIt e li II o lll, gj pn~e It'
remtés. 

,,\ I jon le", llIondíLm hig'~arlt,lll. ~ po nlt'k
li.dtim Oll iránt. A ma llzálldekot. hogy ('n~(Hn 
lI10glllJ 011 , fel hl! adnh\. IIIrl't én vedr!' Vll
/Zyok. Kem fogok sem kil,ltalli, sem (':;011-

gűtni: kezem eleg erős arra. hng'y az 011 ka\"
ilt eltorjem. ~ 

"Hlllílls('padtml hallyatlntt, ef!; y kl\roil\-
Bék~ . 

,,~ht fog tenni 1" 
~ 'I'cl,lesltelll ak:watlü' f;lha/Zyom 1<'ralw7.h,

ors71tgol. " 
,,\Ii biztosit engp.m erd,I'!" 
n ~ em elég biztosIték szahad ellrah\ro

z{\SOI11 ?" 

"~em! li'iveremet kértem, hogy önt I'gés~ 
a határig kisél'Je." 

~Most)lyo,!!lam. E holgy fil éré t míLr láttam, 
egy érdl'k';ls. t'::;inos kulse1u hatal elllher ~olt. 

"~;lfoga(lolll; vlí.laszoltall1. 
"Akkor 11II!atlJa el ezt uti k II lt.'lI;gn'. " 
ft A tán'lÁt letetto az aS7.lalra. 
ft MIkor ut.azik 'í'" 

ft Határozza Illeg 011." 
/I'eluit mlÍg ma; ma este." 
"Heleegyezem. " 

(Folyt kő •. ) 

a"~7.')ll,\ \ .tl.tmi lllllg) alatt r\hl\r~nzott Tóth'-~ - - ...... - ........... - ~ 
IÚílllltÍ.ultíL II hllzlwhek 1.\1011 azonban eli'ltpttt.' f 
azt II szút. hogy f('rjt'l IlHlSllap letartoztal)ák. I 
'I'oth KálmlÍ.n (';;hlortokon elkIRt'l'te ágvasát a 
hpcsl hajo buda! 1~lIol1lli.,,/Lhoz, hol az' asszony 
h:l)ora ~zÍlllt. l g-) :llleZl'1l II hajón utazott t:iZOIll-

hallali y .\.lbl'rt rPlld:lrÍJs7.tnsel', oly czéiból, 
h0tr.l' a Dun:illtul pg~'lk nagyobb \'ílrOsában 
lartózkodó rZlllkostál,mkllt . küll1110Sen egy 
Piros ~'eren('z U(,\Ü I'!.!vent. az as~zolly kozre-
l11ükodpsérel kl'zrekelit.~e. HÜIl ré~zess,;ggel van 
g~allw;Jtlu az a. fmarll~ is, a ki Ung{lrt Z.ala-
Egl'r~7.rgrill II I>ogímli ('sárd!i.ba sZ{Lllito!ta. 
l\Iasnap. 16-1\11 rléll'lott. Totll Kálmant eltog-
tilk. Lakúsllrúl hnl.túk be a li,kap,tónysl\~ra 
Sph;nyl h{Lró dt.'tectir-fiinllk, Kan!.l'sonyi Há.n-
dor k,tplhíny és egy titkos rendőr. A házmo-
tozás 1\lkalm:" al levclt>ket kobo~tak el, vasÍLflhlp 
d~I,'I(jtt ppdlg rt'l!i uJsllgnkat, melyekben a 
Ityllktlsssf.g \lUl 1f'll"\a. A laktís most le \an 
pecsételvp • 

- Edelsheim-Gyulay baró és a fővá
ros A IÜHl.rOSI lapok érdekesen illi~k le azon 
Illeleg érdt>klúcli'st, és plllIl'k I'gYt's uyilatko
~ÚSl\It. mely lyAI !Igy E d e I s II e I m oaró 
lIlIIIt nejl'. a ftil !tros mozgalmai s a flivárosi 
lúrsfl~;·lel inLllyílban viseltettl'k. M 11Id,lál·t meg-
érkezt;se nhíll meglátogatta H,ÍLth lúpolgár-
mestert. akit igl'n meglepett az uj főpa-
l'l\nt'slIokul\k nml\~ t;rdAkll'>dese, a melylyel a. 
lil\:1l'oS es aunak haladása irilllt \iseltf\tett. 
I{f'utlkl\üli bat.í!;a. \olt ama :szalaklIak, a me-
Ivpket a báró 3 hOllvtÍn-tisztikH.r (!fh ozló be
szedt're \Ítlllswl mondott. Rokollszenvét fe
Jez~e ki ug~ anis II magyar hOlHédesapatllk 
,r:tllt, IllY sZűlt: .Ne vegyék szamimat ngy, 
mint az ueh ,\l'Ias~.\g puszil> phraslslÍ.t; lllert 
e szavakkal ki akawIll fe.jezlll ószlllte csodá
latümat. a mplylYt'1 np.mzetuk katouái iránt 
\ Iseltctl'lll. Katonai életem legszebb esemellyei 
sznros tlsszelug/1:l;sht'1I '·t\llllak a hal czok tor-
teneténf'k allla I't.'Rzt'l\el, a mel.vek a magyar 
ezl"t'dek dl('sösé~el't' az utúkor szíunÍLl'a fol \all-

lIak jegyez\ e. ~öt e keresztet, a kalon!l.t ér-
ht.'ti", IAg'IHlgynhh hltllItl'tt·l't. Il ;\[;'11'13. 1'ert>zla-
rendleletis a Illllg:yarkl\tlluá.k vi-
tézsegeuek és ellellídlhatla.n 
hátorsa.ganak koszönhetem" 
I\u\et\e uj hOlla InLllt ~r~ett rokoll8zell\ének 
sllgallallít, a tÖ[Jaraucsuok egy;;zer az irok és 
mlJvcszek KOl'ebt'n is megJl'lent, a hol Rajnfil
kOZHl 1ll0ndíL, hogy "ma/,'1\ huszár-magyal
sí,gl~~al II 1.\ III I/l:üll tolytadlat mli\'elt emherrel 
tiusalg.isl, de reméli, hugy nemsokára meg
t<lllul .Jól III a g y li r u I. BiLrlllily nagy is a 
t..~hol'l1ok sZÜluélyeB blí.torslíga, 116m igen mert 
II.VI!\:í.1l0o;an ml\gytuul beszélni. kiveve a Illi-
kor II fÜl't'nrllhiIZU:l1l a Vnll!llrl házasság- és 
a törendlház reforllllli.uak töneIlY.1a\lI8lata 
\1l1'lIett hangos ) g e II II (' I~ szav~ott. Alig 
egy é\' nmha a klállitI,tii ballkeLten ue is is
lIIf'rl.1 Ilzt a félelmét, til' lIIegjegyl'zte, hogy 
ha ti umg:l IIHIIl is, dl' lia InlllIieuE'l'etre .Iól 
fog besz.lÍIIlI llIugylmli. ~;delsheilll báró és 
IleJ" tizenketéHi!l IUletuk alatt ntkán maradiak 
el ralamely II Yllv{~IJOS Mlról. A sÚIll!ázakban, 
hlillgHlrseny,·kell, lúfuttatt\$okon is Igen gyakran 
jelentek Illeg, sól meg ~~delshelll1 \'ott>l"Iln-egylet 
is lepett J!f'Ibe-, Illi bizonyú.ra legJobbalI bt-
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zonyitja ll. báró nagy nepszerllségét. A bárónő 
mindjá.rt ideérkezte lium éltlnk r~íszt 'IllU a 
jótékony ni>egyletek miiküdésébeu. Es a IOvá
ros is elismeréssel tartozik ll. töpanuwsnoknak 
:\llIa bnzgalmáórt, amelyet az kit~itett. vala
hímyszor árviz veszlllyeztette a fővúrost. Nem
I'sak katonai seglilyt bocs{Ltotl a tanáes ren
delkezésére. hanem ő maga is megjelent a 
veszély helyén és oly buzgósággal muködött 
küzre, mely elfeledhetlen marad. Mindez 
eléggé bizonyit ja, hogya báró a magyar iu
digenátust nemcsak czimnek, hanem alapnak 
is tekinti, amelyen az általa alapitott l<~dels
heim-liyulay CBaládot meg akarja erősiteni. 

- Tetszhalott a koporsóban. Veszprém
ben borzalmaa eset képezi a küzbeszéd tár
gyát. Az alsó-rárosi temetőben sirásli.s közben 
egy koporsót kellett helyéből elmozditani. 
nH~lyben a nehány év előtt eltemetett Ml1ncz 
kalapos fóldi maradványai voltak. Mikor a 
koporsót kiváncpiságból fölnyitották. a holt
testet oly helyzetben találták. mi kétségen 
kh't~livt.\ teszi, hogy a 8zerenesptlen ember 
esak tetszhalott volt s a sir ban fóleszmélt ps 
SZiil'lIyl\ kinokat állt ki, melyeknek. követkt>z
tében csak később halt meg. 

- A nagyváradi munkakiállitás bere
kesztése. Az :parossegédek és tanollczoll: 
Illunkakiállitli.sát vasárnap ól'itÍosi közöDsé/Z jelen
Ietében szép linllepélylyel rekeszteuéli: be. Az 
iparus-dalárda elénekel vén a Szózatot. Her
tsey Hyörgy elnök tartalmas bes1.édet mon
dott, mire a dijkiosztás kiivetkezl'H. Kiadatott 
20 első-, 54 másod-. 43 harmad-o H7111'1Z.Vt'el
osztályu dij és oklevél segédek PS lautlne7.0k, 
végre 29 elismerő okmány kereskeditk. ipa
rosok és tallitónúk számára. PontullO hét úra
kor akiállitás vpdnüke, Sal F'ereuez p(llglir
mester hosszabb beszéddel. melybell iiriirn
ml11 constahllta a kiállitás sikerét es kijszijne
tet mOllllott a 1'elldezliségnElk, a köZötlSég za
jos éljenzése közben a kiállitást beffljezettnek 
nyilvlinitotta. 

-- Egy öreg katona irja e~yik bud~pesti 
német I~pban. hugy az ~~ d e I s h e i m-G y u l a y 
nyugalmazásti.hoz hasonló eset igen sok for
dult elö ujabb idúben is a hadsí>regbell. ]i;pp 
agenitllis tábol'Jlokokat szokták ielő előtt félre
tenni, vagy mellúzni. 19,y jártak: Gahlenz 
t.áborszernag-y és Uchatius és Tegetthoff ahi,
bornagyok is. kik inkáb h maghaltak, sl1m
hogy a mellőztetést el tudtíLk volna viselni. 
Korán uyugalrnazt!\k agenialis Scudier t!\
borszernagyot is, mint öreget, noha ma sincs 
az osztrák-magyar vasut igazgató-tanácsában 
frisebb, tevékenyebb tag. Galina altábornagy, 
H ond tá.bornok, Maroiesics parluwsllokoló tá
bornok. Kuhn volt hadügymini8zter, mind 
nagy érdemeket szereztek. Da/1:.V tiszteletbpll 

.álltak - s idóelőtt kellett menniök. Nem 
uj az eset, s csod", ha még esodálkozik rajta 
valaki. 

- Szülő és gyermeke. Sint Juon resi
nári (lSzebenmegye) lakos fia nagyon rakon
czátlan teremtés volt; anyjának sok bajt oko
zott, mert majd készpénzt, majd más ingósá
gokat lopott el tőle, hlLllztalan volt minden 
fpddés. kérés. intés, btintetés. A mlllt hpten 
en\lyesebb módon akarta megfen.viteni; elő
vett egy hasé.bti\t, hogy azzal verje meg a 
rakonez!\tlan fiut, de ez egy darab t~glát ka
pott fel es azt anyja oldalához vílgta, Mtlsnap 
re,lrp;el hazat~rt apja elkllldte anyjKval egylitl 
a községházáboz killföldi utlevélprt. Károm
kodva keszült az utra a fiu, ismét követ vett 
fel és fenyegette anyját; a megrémult asz
szony minden tagjában reszketve. rohant vissza 
lérjéhez és elbeszélte neki. hogy mi, történt. 
Este aazajött a fiu és mivel a kapu zárva 
volt, a keritésen mtlszott keresztlll. fejszét ra
gadott és szitkozódvl\ rohaut be anyjához; 
az aszony felszólit;otta, hogy álljon meg. ku
Ii.\nben lelö~'i. "l<;n is azt akarom ~, kiáltá a 
!lnhöngó. Anyja, ki a fe~yvert csakugyan 
IIH\gához vette, elsiitötte azt és a jobb oldaltín 
sulyosu.n megsebesitette fiát. Az Ugy most a 
n. -szebeni törvényszéknél van. 

- Rövid l1irek. R ó n a y J á c z i n t 
pozsonyi nagyprépost egészségi állapota annyira 
megjavult, bogy a dllr~k fópap igen rövid idő 
Dl1dva már elhagyhatja a szobát. - A r a.i )I

t a n li r k é P z ó i n t é z e t tanfolyamát, mely 
eddig három év volt, a kiizoktatásiigyi miniszter 
négy éne emelte. - F é l il Z & II. a d o s p a p i 
j u b i I a e u m á. t Illte meg e hó la-én Ar
koson K i s Mihály unitárius esperes. - M t) g
ó r ii I t Petlach János. a dunai ~őzha.iós-tlÍ.rsa
ság hivatalnoka. - D e b r e e z e n váro8 pol
gárwt'stere, S i m o n ff Y Imre kir, tanl'Lcsos, az 
olasz korona-rend lovagj ává neveztetett ki. A 
kitilntetéll IL mult évben Deineezenben járt 
D e G u b e r n a t i s Angelo gróf ~iálllatára 
történt. 

.& naKY TIIág. 
- A svéd király hazánkról. Oszkár 

svéd király Stoekholmban vasárnap nagy disz
ebédet adott, melyre az ottani kiállitáson időző 
kölfóldi s különösen magyarországi vendégek 
közlll &zlÍmosan meg voltak hiva. Ó felsége 
felköszöntőjében melegen emlékezett meg Ma
gyarországról, B azon óhajának adott kifeje
z,"st, hogy Magyarország gya.rapodjék és vi
ruljon. A királyné megszólitt1ssal tUntette ki 
II lIlagyarországi vendégeket és érdeklodéssel 
kérdezósködÖtt hazájuk viszonyairól. 

- A telephon és a doctorok. Dr. Aus
tili }<'Iint new-yorki hirneves orvos arra a meg
győzödésre jntott, hogyatelephon rendkivtll 
alkalmas eszköz azon hangok közvetitésére, 
melyeket az emberi szervezetben a tUdó, a 
sziv okoznak, limit csak ll. sthethosllop - halló 
csó - segélyé~'el lehetett megfigyelni. E han
!/,'ok a telephon segélyével, bárminő távolsú~
rúl is az orvosi g vezethetők, a p honograp h 
által még meg is órizhelők, hogy esetleg 
egy későbbi állapottal ősszehasonlithatók le
gyf'lIek. Hogy a hangok telephonieus elveze
tése lehetséges. azzal biwnyitja dr. lt'h'1t, hogy 
saját gyakorlatá.ból mond egy esetet. Ejjel te
lep hon IItjt\n felszólitották, bogy egy beteg 
gyermekhez siessen. _Mi baja van a gyer
meknek?~ kérdé .• Köhög!" felelték .• Hozztl.k 
ide a telephonhoz. hadd halljam a köhögését. u 

LJ gy történt dr. 1<'lint tisztán hallhatta a köhő
gl~St, megiLllapithatta jellegét és rendelhetett 
ellene gyógyszert, anélkül, bogI hazulról é,ijel 
tározoi kénytelen lett volna. 

...... -!er· t ·th ' 'tt-hwrt ,~- ,._) 

- Vilmos császár l1irlapjai. Az emsi 
fürdóbell remiesen egy tnagaSl'allgll hivatal
nok liZokta i\t\'elllJi a c15lí.szár szúmlÍ.ra erkezó 
lapokat, s a helyeket. melyek előtte felolva
llandók, piros irón nal jegyzi meg. A nallok
ban li császár e piros jegyeket észrel'eve, 
kérde7te a felolrasótól. hogy mit jelentenek. 
Mikor pedig ez meg-magyarázta. Igy szólt: 
. ,Igen, no akkor kérem kedvesem. legyen 
szives a fólolrasá.st még egyszer elkezdeni; 
hanem c,'lak azt olvassa, a III i ninl's pirossal 
megjegyezve I" 

-Harcz az indiánokkal. .! kanzászi prai
rieken játszódott le a küvetkező történet: ~;gy 
fiatal alig 17 éves (lay nevli vadtl.,z is I'satlakozott 
ahhoz az expediczióhoz, mely Kallztl.szból \'ö
rösbúl'üek Illdözésére indult. Mikor egyszer a 
rsa pat bölényekre vadászott, a fiatal (jay el
maradt társaitól: lova egy mélységbe eSI'e, 
kifiezamitotta lá.blÍ.t, ugy hogy az IfjU vadász 
gyalog akart társai után menni, mikor ész
revette. hogy a közelbe u ·;,tg.l· 30 rézbőrli le
selkedik reá. A fi!\tal ember jól fel volt fe~.v
verkez"e, puskájím kivül revolver is volt ní~la. 
Az indiánok ~zt jól tud tíLk , azért csak a tá
rolból lőttek II fiatal (ir..y-ra. Ez pedig gyors 
elhatáro'ZÍLssal agyon lőtte lovát. hogy annak 
hnlllij{lt vétistÍnez gyall{Lllt használhass!!o. ~gy
ideig védl'e volt a ló mögött !lőt lIéht\.ny 
rézbőfüt és azok lorát le is puskílzhatta. A.z indi
ánok tehát cselhpz tolyamodl·a.ugy tett~k. mintha 
békése n akarnilllak rele beszélgetni. N élulny ill
diún az ifju felé ment, ez I\Zllubl\Il sejtve a 
cselt. rakásra lötte őket. Ezalatt néh{mv réz
bórii kiizelébe lopódzott és rátllzeltek: ugy, 
hogy Gay, bár támadói köznl még néhán.yat 
lelött. egyszerre három golyótól találn. lero
gyott. ~likor az indil\nok u\'ölt\'l~ rárohantak. 
lHég: egy IÜ~'és hallatszott. - a bát.or ifjll re
I'olrerél·el főbe lőtte magát. hogy mpgkimélje 
llIag:ílt a killzlÍ.litúl. Egy kesiíbbell elfogott in
diíln mesélte el a harcz lefolyását az expeditió 
vezérének. Gay holttestét iszollyuan elcslI
fitva és skalpirozva talt'Llt.á.k meg lL k~l'Psésére 
indult vadászok. 

- Rövid hirek. A p á p a eltiltotta a ca
tholi('us hiveknek. hogy II halottégetés eSZluéj~t 
pártolják. - A c h o I II r a .Japánban is foko
zatosan tllrjlld s áldozatait I!'ginkább a szegény 
lIéposztályból szedi. - A II e III z e t k ö z i 
o r i e n t a I i s t a c o n g r e s B II 8 Bécs
ben. mint már végleg el van düntve, szeptem
ber 27-én iii össze. A oapokban kiildttlk sút 
II meghivókat a világ minden tája fehl. Kapott 
a budapesti egyetem is, IDt'lynBk tanári karát a 
congrll88ullon Vámbéry Armin. Kanyurszky 
Gylirgy, dr. Uoldzieher Ignácz és Hatala Péter 
fogják képviselni. - li Y i l k o 9 r e n d ö r. 
Kremonáhan Pgy rendór - állitólag -- ~j.ieli 
cS80dzavarás miaU leszllrt egy orvost. Másnap 
az egész város forronglÍsban tört ki; a rendőr
palota ablakait betörték s a gyilkos rendőrt meg 
akarták linchelni. . 

CSARNOK. 
A májusi éj vagy a vizbefuit leány. 

- Gagoly elbeszélése. -

Ol'o9zból fOl'ditotla: Almási László. 

I. 
Ann a. 

* '" .. falu utczá.i csak ugy zugtak az 
énektő\. };ste történt ez. mikor is a napi 
mUllkáuall kifti.radt legéuyek és leányok egybe
gyllltek, hogya májusi est fényénél dalla
mokba öntsék jókedvllket. Az este ábrlÍ.n
dosan ölelte át az égboltozatat es mindenre 
rányomá a határozatlanság bélyegét. Már ho
mál.vosodni is kezdett. de a dallollÍS m~gsem 
szlint mrg. '['ambl1r~val kpzében baladt végig 
az utczán ~ fiatnl koz3k. Le\'ko, a golova*) 
fia, kinek sikerIlIt elosonnia a daloló csoport
ból. l:4'ejét báránybőr-sapka fedte. A kozák 
csendesen mp/Zy az ut<'.71\n, pengeti IL húrokat 
és a dallam szerint ti"lI·Zol. ~;gyszer csak 
megi\1I az egyik luh ajtajáníll, melyet sUrll 
cseresznyeti'Lk v&\'ének köri\l. Ugyan kié e 
ház? Kié ezen ajtú? Rövid hallgatlÍ.'l után ját
szani és dalolni kezdett: 

N yugoRzik • n.p, közeleg az est, 
Kijönni hozzám ne légy rózsám rest. 

- Nem jó, ugy látszik már alszik I\Z 
én csillogó szemn kedvesem! - mondá. a 
kozák, bevégezl'e a dalt s az ablakhoz küzs
led ve. - A nica ! Anua! alszol, vagy nem 
aka.rsz kijönni'~ Attól félsz-e, hogy v"laki 
meglá.t, vagy csak oem akarod mutatni fehér 
arczodat a hidegen ? Ne félj, nincs itt senki. 
az este meleg. De ha mutatkoznék is valaki, 
befedlek zllbbonyommal, rád kötöm övemet, 
elfedlek kezemmel - és meg nem lát senki. 
Ha pedig hidegen fujlla a szél, szivem hez 
szoritIak, csókjaimmr.I fölmelegitlek és stl~'e
gembe göngyölöm be fehér lábaidat. Szivem, 
gyöngVöm, angyalom! nézz ki egy perczre. 
Leg"lí,bb fehér ka(~sóidat nyujtsd ki az abla
kOD , •. Nem, te nem alszol, bUszke lE'ány, 
- mondá oly hangon. melyből II pillanatnyi 
megaláztatÁS érzete kivehető volt. Kedved te
lik engemet kine\'etni - Isten megílldjon! 

Megfordult, félrevtl.gta sUvegét és csen
desen játszadozva, büszke lé ptekkel távozott 
az IIblllktól. Az ajtó nyikorogva nyilt meg és 
egy tizenhetedik tavasz hajnahín álló leányka 
fürgén tekintett körül s IIem bocsíltá el a ki
lincset. A félvih\gos ködbEln csillag gya.nánt 
fényletl.ek bartl.tflllgos szemei, nyakán piros 
gytlngy pomp!'Lzott, de , legéllY 8.!l.'l.SZeme elől· 
lIem rejUzhetett el a futll pir, mely arczát 
előnhl. 

- :Mennyire türelmetlen vagy! - sut
togí, a legénynek, - lIlár is megharagudtál! 
Miért válasdoUad ~I)pen ezt az idill '1 A nép 
csak ugy hemzseg az utczán. !i]gtÍsz valóm ból 
reszL:etek. 

- Ö, ne l'eszkess gyiinyürüFlégem! Si
mulj erósebben hozZI\m! - szúlt a legény. 
átölelve a leányt s eldobvlL a tamburlÍ.t., rnely 
hosszu szíján csüngött " nyakál! és lei\lt vele 
a ház ajtajámáI. - TuJod, nehE'Zemre esik, 
ha csak egy óráig n6m látlak, 

- Tudod-e, mit gondolok én? - sza
kitá öt félbe a leá.ny és reá veté fUrkészó 
szemeit.. - Mintha lillembe sngll»- "alami, 

*) Biró. 

hogy ritkán fogjuk I'gymíl.'!t IMul. Ro,;z em
berek vannak ml.hltok: a leányok lJ'lgy ~1,e
meket vetllck reá III. hát még a lcgtÍnyek ... 
~öt észrevettem, hogy anyám is jobhaD néz 
utánam. MegvallOIII. \'igabb voltam az idq~e
Ilek közt. 

~; szavaknál az aggodalom nyollla tÜtÜ 
eló arczán . 

- Csak pál' hónap.ia I'agy szlilőf6ldeden s 
már is Ullod magadat! Meglehet, éll is ter
hadre ,·a~yok. 

- O nem, te nell~ vagy tnrhí'mre, -
suttogá mosolyogva. - Eu szeretlek fekete
szemöldu k(tz~k! Szeretlek bogárszemeidért, 
melyekkel ha rám tekintsz. a lelkem is ne
vet: jól esik. ba nyájasan intesz velük ne
kem; örnlök. ha I'égigmégy az ute71m, da
lolsz, tamburázol, én szeretlek hallgatni. 

- Ó Anicám! - kiáltott fel a koz{Lk és 
r,aókoh'a öt s erősebben szoritva k4)beléhez. 

- Megállj! elég lesz Levko! Mondd 
csak, beszéltél-e apílddal? • 

- Mit·~ szólt miIItegy felébredl'e. -
Hogy házasorlni akarok s te hozzíLln fogsz Iltllil 
jönni '? Beszéltem, - He oly UllalIllasan hang
zott ajkain e szó: "heszéltem". 

- l'os hM'? 
- Mit tegyünk vel~? A vén cso~t szo-

kíLS szerint süket lett. Nem hall~at kl sem
mit éH mindig illt. hogy Isten tudja. hol kó
sZlilok tlS dologtalanul járok pajtásaimmal az 
II te ZIÍ ll. De te ne Cöliggedj AIJÍt'ám! Kozl~k
sZllI'amat adom. hogy megtörölIl ;)t. 

- Csak egy sZIlvadba kerlil Levko 
.- és minden akaratod szerint dül el. .Ma
gamról tudom: néha nelll akarnálak meghall
gatni. de egy szút szúl",z s én önkényteleniii 
azt teszem. amit te úhajtasz. Nezd máLr! fol.v
tatá fejét vílllára hajh'a s fpl"lllelve szemeit 
a magllsba, hol tisztán kék!'l! a meleg ukrá· 
niai égbolt. melyet alant az .. löttük elte
rhlö esereszllyefák lombjai feMnek el. -
Nézd: ott. ott mf!SS?e c!!illagok fényle
nek: egy. kettó. három, neg.v. öt ... N inrs 
igazam, hogy az Isten angyalai killyitott~k 
égi fénves há.zaik ablakait ~s ugy lIt'zlIek 
bénnünket·? l/!ell Le\'ko! uk is Ipnéznek a 
földre 1 Mit gondolsz, ha az embereknek szt!.l'
Il\'uk volna, lllin! a madaraknak. - az flda
I·épül'>s igen soká tartana ... Ah, reltenete!> ! 
]4~gyetl!'n ICJI/!yfállk sem ér az égig. ~;s méj!is 
azt beszélik, hogy \'alahol, yalami mpssze föl
diiu olyan fa terem. melynek lombjai IlZ eg
ben re~egllek es hogy az lsten hURlél elfitti 
éjen azon száll le a földre. 

- Nem. Anieám, az Istennek ran hosszu 
létrája, mely az égböl a földre ér. Ezt tá
masztják fel hus"ét ellltt a szent arkangyalok 
és alig ho!'.y az Islen az elsö fokra húg. a 
gonosz szellemek mind fejjel Iplelé esnek és 
tömegl~llként hulli.nak a pokolba pS innél 'lILII 
az. hogy Krisztus urunk feltámadásának iin
nepén egyetlen !l0nosz szellem sincs a loldön. 

- Mily csendesen mozog a viz I foly
tatá Anna a tóra mutatva, melyet nagyon 
körül vettek a rakott.yák és a fü7,ek, sina hul
laták bpl"; szollloru barkt\ikat. M int az erőtlen 
öreg. hideg kürben tartotta a messze sötétlő 
eget. dhalmoznín j{~grsókjaival a ragyogó 
esillagokat, melyek sötétesen fénylettek ki az 
éji kö(lös le"egö alól. minttla elMA érezték 
I'olna az éJ{ fénY4's királyának mielőbbi meg
érkezpsét. Az erdő fell1lt, ~ hegyen, betett 
ablaktiLbliLkklLl szundikfilt az óeska fahlÍz; 
moha éR vadtllvek bori ták fedelét; II lombos 
almaf{lk kiterjeszkedtek abllLkai elött; az erdó 
átöldvl1 öt árn.vékiLval, ijesir.tö sötét.séget vetett 
reí,. tÖ\'énél diMa-liget vala, mely lehuzódott 
egész a tó partjáig. 

- ~~mlék8zem, nlÍntha álmodtam ,'ol na, 
- mondá Allua, le sem vé"e róla szemeit 
_ r[lgeR-régen. mikor még kis gyermAk vol
tam, és anyÍLmllál éltem, hogy valami rette
!Ietos dolgokat besZllltllk e házról. Le\'ko. te 
bizonnyal tudod ezt - mondd el! 

- Isten irgalmazzon neki, édes kedve
flem! Keveset beszélnok-e a vén asszollyok és 
a bolonrl elllherek 1 Csak elrémitene, félni fog
ntl.l s l1em alhlLtllál el nyugodtan. 

_. Mondd el, mondd hát el galambom. 
fekete szelllöldli legény! - szólt a leány, arczí\t 
arczához tallasztva s erősen magíthoz ölelve. 
- N em, te bizonyosan nem szeretsz enge lU, 

npked van más kedvesed! l'em fogok félni, 
nyugodtan fogok elaludni. Most pedig nem 
alszom el adrlig, mig esak el nem monelod. 
GyötörIIi fogom magam és arról gondolkozni 
..• mondd el Levko! ... 

Meglátszik, hogy igazat szólnak az 
emberpk. midőo azt mOlldjí,k, bogy a lányok
ban ördög UI, ki ösztökéli öket a kiváncsiSlÍ.gra. 
liát hallgasd! Réges-régen sziyecském, egy ka
pitány élt e házban. A kapitánynak volt egy leá
uya, gyönyörU kisasszony volt az. fehér mint a 
hó, mint orczáid. A kapitány felesége már 
rég a sirban nyugodott: uj házasslÍ.gra tökélte 
el magi,t, n Fogsz-e velem oly gyöngéd'!lI 
bánni, mint eddig apáeskám, ha uj nőt véssz 
e11" - szólt leánya. - "Igen leányom. 
még erősebben foglak szoritani sZIvem hez. 
mint elóbb! Igen leányom, llIég gyakrabbao 
ajándékozlak Illeg drll,gakovekkel és lIyakókek
kel I - Hazahozta feleségét a kapiu"lY az 
uj házba. Szép volt a menyecske, fehér kplil 
és piros arczu; de oly rémit6n nézett mos
toha leányara, hogy ez felsikoltott, mikor 
meglátta és a durva mostoha egyeiJen han
got se szólt hozzá. Beállt az éj ; a kapih\.uy 
nejével a hálószobába vonult; elZl\rkózott a 
fehér kisasszony is saját szobácská.jában. &osz
szul esett neki a bí\uasmód; sirni kezddt. 
Feltekint: ijesztó fekete macska lopózkodik 
hoz1J\. szbre lángol s "askartnait ruhlÍ.ja sze
gélyébe akasztja.. Ijedtében felugrott a pad ra, 
a maC'ska. utti.nna ; &gyára szökött - 1\ macska 
oda is kÜ~'ette és nyaklÍ,ra ugorva, fojtugatIIi 
kezdé. Sikoltva 8zakih~ el maglÍ.túl és a pado
zatm dobta; a rettenetes macska ujból hozZl\ lo
pózkodik. Aggodalom S1.ílllta meg sZII'ét. Atyja 
kardjl1 esnllgüÚ a faIolI. lekapta ~s apadolatra 
csapott - a vaskarlllu láb elvált a test
től ~R II macska nyl~\'ogva tunt el a sötét 
zugban. A menyeeske egész nap nem jütt ki 
szobíLjából: tlarmaelnspra bekötött kézzel nlll
tatkozutt. Eltaláita a szegény kisasszony. ho/!,y 
mostolllÍ.ja - boszorklluy s hogy ö VíLgta le 
a kl1zét. N egyedllal'0n megparancsolta a ka.
pitány le'nyának, miut "alall~i cselédnek, 
bogy hozzon vizet, söpörje ki a szobát és ne 
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mutatkozzék uri öltözetben. N Ilhezére esett 
ez szeg4Ínykének, de nem t~hetett míLst s 
tejesité atyjának akaratát Utödnap mezitláb 
kerw~tte ki leányát IL kapiulllY és falatka ke
nyeret adott neki &z ull'a. ~'elzokugott a szép 
kisasszony. eltu.kana fehér kezérel arczát: 
- ]4~I\'esztetted atyám, édes leányodat! ~J
vesztette l)linös lelkét a boszorkány! Bocstls
son meg neked az Isten; nekem, szer4,)ncsét
lennek, nincs élet a világon, .. " t;s kint 
látod-e? ... Itt Le~'ko Anuához fordult és 
uliáml a házra mutatott. - ~ézz ide; kint. jó 
messze a hlLz!.úl van egy cs{II'~; e csú4'sról 
\'etette magát a kisasszony a vizbe s ettül 
fogva nem volt többé a fül dön . . . 

- Hát a boszorkány? - szakitá ő 
félbe Anna, reá függesztve köny telt szemeit. 

- A boszorkány? A rénség azt gondolta 
ki. hogy ettiílfogra holdrilá.gQs éjeken \'ala
mennyi vizbe halt nb kijő melegedni II kert
hez s hOIlY a kapitány leáuya lett II fejük. 
Egyik ~j.iel meglMta mostohti.ját a túnál, 
rá rohant és sikoltva a vizbe hurczolta. De II 
boszorkány feltall'Llta magát: a vizbefultak 
egyikévé ráltozott s megszabadult IL náoosto
roktól. melyekkel a vizbefllhak ~'erni a~artlí.k. 
A többit a \'en allyóklíknak hIdd el! Ok azt 
III ondjti.k, hogy a kisasszony minflen éjjel ilsz
szesz ed i a \'izbcfultskat és mindegyiknek szeme 
kiizé néz. felillmerni akarván a ~oszorkállyt; 
de ez Illeg eddig nem sikerlilt.~Js ha valami 
ember jut kezeibe. IL kitallilasra kéllyszerlti; 
ha nem engedelmeskedik. vizbefulasztással fe
nyegeti. Ime édes Alluám. ezt beszélik az 
üreg emberek! ... A mostani birtokos pá
linkafőzőt akar éllittetni azon a helyen és e 
ezri ból már kOhlött is mestert. AZOlIban be
szédet hallok. Ezek a dalolílSbúl hazatérók. 
Isten veled Annám. Aludj nyugodt/lll és UI' 
gllndolj a \'énasszollyok mes'<jére. 

Ezt mondra erbsen megölelte, megcsó
kolta és eltáyozott. 

- Isten áldjon meg Le\'ko! mondá 
Anna. gondolkozva fIlggeszh'e sZPlllét a sötét 
erdőre. 

A na~v terjede!mü hold ekkor kezdte 
magát kir~glli a földbÖI. MÁg fele rolt a 
földben s mti.r is az egész eltelt valami ün
nepélyes féllynyAI. A t<i esillstlllott. A fák 
kékje tisztán kezdett rálni a sütétzöldtúl. 

- Isten áldjon meg Annám! bangok 
támadtak mögütte esók kiséretében. 

- Visszatértél! mondá körllltekintve, de 
ismeretlen legén.vt látra maga elött. félre 
fordult. 

Isten veled ADnám! keletkezett ujból 
és ismét megtsúkolta valaki. 

- Másikat is hozott a Manó! mondá 
haraggal. 

Jó é.iszakát kpdves Annám! 
- Még harmadika.t is! 
- Isten áldjon meg! Isten veled! Jó 

éjszakt'Lt. Allna! - és csókes6 hullott reá 
minden oldalról. 

- Hisz ez egész csapat! - kiáltott 
A n Ila. klrag-adva magát a legpnyek ('sapatjá
búl. kik retélkedH~ siettek őt megcsókolni. 

- Hogy meg nem unják azt 1\ folyto
nos csókolózt\sl! Gyorsan! Bizony Isten, még 
az utczt\l'a is ki fog kelleni melllli! 

E pillanatban bezárult 1I:l. ajtó IÍs cs&k 
azt lehetett hallani. bogy nyikorog"a toló
dott rá a retesz. 

II. 
Golova.*) 

Ismeritek-e az ukní.niai éjszakát? Ó ti 
11l1m ismeritpk az ukraniai éjeket 1 Nézzétek, 
az ég közepé-ről tekint szét a bold; az ár
nyékolatlan égboltozat még tisztáb bá. átlát
Bzóbbá lett; ég és tündöklik; az egész föld 
ezilstfényben u~zik. I'sodálatos a lég, hnsen 
lehel. gyönyörrel ,'an tehe és az illatok 
oceáll.iát ri n gntj a. Isteni éj! Elbürüló éJ! 
Mozdulatlanul. csendesen álltak az erdók, át
látszó köddel valának eltelve és eldobu'Lk ma
guktól Bo rémit;' árnyékot. Némák és haugta
lanok a tavak; IL hlivösség és a viz párák el
vaunak zlÍ.na IL gyűmölcsösük setétzöld falai 
közt. A eseresznyék sürU csapatai félénken 
hllzták meg gyökereiket az árnyékba és csak 
ritkán susognak leveleik, IIlmtba haragudllá
nak. midőn az enyhe, éji szellő pillanat alatt 
hozzájuk lopózik és megcsókolja őket. Az 
egész vidék alszik. A magasban min
den lélekzik, minden csodálatraméltó, minden 
1lllllepélyes. A lélek megfoghatlan s csodás 
képekkel telik meg s az ezüstlátványok eso
port jai összhangball tekintenek mély ébe. Is
teni éj! Elbül'ölő éj! Egyszerre minden meg
ele\·ene~.ett: az erdók is, a tavak is, a pusz
hí.k is. Umledez az ukrania-esalogá.ny fensé
ges dala és ó csodálkozik, hogya hold az 
ág közepén is meghallgatja őt , .. Mily bájo
sau szendereg a magaslatou a falu. Még job
bau, még inkább fénylenek a holdvilágnál a 
házak tömegei; még vakitóbban metsződnek 
ki a kiidből alacsony falaik. A da,lolók elné
multak. Minden csöndes, A becsületes embe
rek már alusznak. Csak itt-ott fénylenek még 
a k~skelly ablaküvegek. (Jsak némely házak 
kUszöbe elött végzi vacsoráját az elkésett 
család. 

- De R hopákot mégsem igy járJák! 
Nillcs meg az össj\efi.lg~és küzte. Mit mesél
hetett IL koma? . , . N o csak: hop trállá! 
hop trállá.! hop, hop, hop! Igy beszélgetett 
egy középkoru becsipett paraszt, ki tánczol ga
tott az utczán. - Bizony Isten a hopákot 
nem igy járják! Mit hazudj ak .? Isten ucscse 
nem igy! No csak, hop tl'ál1a! hop, hop, hop! 

-Ime megbolondult az ember! ha va
lami fiu vollla. hag,vjt\n. de ilyen véll bak, 
gyermeke! szégyenére tánczol az utclán ! kiál
tolt fel az elmenő éltes asszony, szalmát vh'e 
kl~zébell. - Eredj haza.! ideje már az al
~'ásnak ! 

- Elmegyek! mondá megíLllva a. parasr.t. 
- Elmegyek. Nem logok a golovára semmit 
adni. iIlit gondol ő, hogy a nagyapám is ki
wrhetne az ő apjánnk! hogy ö a golova (a 
fej), hogy ö önti le a.z I'lllbereket fagyos idó
ben bidElgrizztll és milyen fent hordja az 
orrát. N o golova, golova - én vagyok a ma
gam feje. \' erjen meg az Isten! Istell verjen 
meg, ba nem éu H~gyok a lUagam feje. Hát 

*) SiN. 

még mi, de még mi nrllll ... folytatá az 
első, utjáblL efiil házho7. kuzeledve és megállott 
ahlaka elótt. uij"it végig rSu8ztatta !!oz üregen 
és iparkodott a tiueteszkét megtalálni. -
Asszony, nyiss ajtót! }1'elestÍgem, kelj fel, 
mOlldják neked. s n,viss ajtót! Itt az ideje, 
hogy a kozák alufIlli menjen . . . 

- Hová, hová Kalenik? Hisz id~gen 
h6.7.ra bukkantál - kiáltúnak rá a dalolÍl.l;ból 
visszatéró leányok. MegmutasslIk hti.za.dat .? 

- MIItassiItok meg, ked\'es szépeim. 
- ~7.épeim? Halljátok'f - kapta fel 

egyik a szól: - minő udmrilLll Kalellik ! 
Ezért nem Illutatjuk meg hol a házad, előbb 
tánczolnod kell ! 

- Tánezoljak? ... ah ti elmés le{tnyok ! 
- viszonozta voutah'a Kalenik, neretett. uj-
já\'al fenycIlette őket és; elől'e-hátra lépke
dett, mert lábai nem birtak egy helwn ma
radni: - l<~ngedj{ltek meg magatokat sorba 
csókolni! valamennyit sorba fogom megesó
kolni, valamennyit! ... 

~s ing'adozó léptekkel futni kezdett utá
nuk. A. lelÍ11)'ok visitiLSt csaptak és megijed
tek. de kesőbb felb{ltorodva Íltfutottak II má
sik oldalra, mert belátták. hogy Kalellík lIem 
egyhamar fog feltápá8zkodni. 

- Itt II házad! - kiálták a Ití.uvok tá
vozva és egy hti.zra mutattak, mely jÚ;'al na
gyobb rolt a többinél és a falu golovájú.nak 
kéllezte birtokát. 

Kalellik engedelmeskedve mPllt a neve 
zett iranyb~n és ujból a golová.t kezdte szidni. 

De kicsoda ez a IZolova, ki ilye1] ~eszédre 
és kifakadásokra. szolgílltatott okot .~ ll, a go
lo\'a fontos szemely a faluban I )lig Kalenik 
eléri utazát;l\llak czéljtl,t. nekünk két.~égki\'ill 
IlllÍduuk lesz róla egJPtmást elmondani. Az 
egész falu, ha őt látja. kalap hoz nyul és a 
le{J.lIyok, Ill~g a legliatalabbak se mellllek el 
mellette a nélkül. hngy "gobri rlenr-rel*) ne 
köszöntsék. Ki lIem akarna a lef!;t~llyRk kiizül 
golo\'a lenui '? A golorímak szaLad b~iár8.slL 
van minden buruótszeleueúbe és az erós pa
raszt az egész idő alatt, midón IL golovf\ be
lenyul vastag és duna ujjaival a sz!'lenezébe. 
tiszteletteljesen és levett kalappal áll ehitte, 
A \'ilági összejövetelben. a horomti.dábau**) 
nem tekinh'e arra, hogy hatalma néhány sza
vazat által korlátoztatik, mindig a golova \'Íszi 
a szót ég ma.idnem önkéllyiileg knldi el azt. 
a ki neki tetszik. utat javitaui és "izmosáso
kat behállyni. A golor3 látszólag mogorva és 
nyers. tehát nem szeret sokat bl1szélni. Haj
danaban. mikor a boldog Bmlékli Kat~lin 
czárnó Krembe utazott, Ó is kiséretéhez tar
tozott: kpt napig vi~elte e méltóságot és arra 
is méItónak találtatott, hogy a e.mrnö korsi
sá~'al egylHt llljön a bakon. 

tl"olyt. Ieöv.) 

KÜZGAZDASAG. 
V 4"gyeM közleluényt"k. 

8 ••• slls1et. 
(Joli us 19.) 

(E.) Készá.ru nagyban 26, kicsinyben 
26.50, hordó llelkül per 1Ll0 liter -'o' 

Budapeatl gabuatösade. 
(Julius 19.) 

Jú vételkedv, 30,000 mm. forgalom, ó 
buza n.uoZ3t1an. uj buza 5-10 krral olrsúbb. 
Úszi buza 7.ti2-7.1i3, tavaszi buza 8.11-13. 
uj tengeri 5.34-5.35. úszi zab 5.96-5.98, 
tavaszi zab 6.30-6.33, káposzta-repeze 9.75. 

Hh'stulo!ol árfolyamok 
a budapesti áru- és é~któzsd~n 1886. év 

juliushó 19-én. 
Ml\gy.r IIl'&nyjárndék6 8Z. 

Magyar llranyjárndék 4 8Z. • • • • 

Magyar papirjáradék 5 8:&. • • • • 

M"!I:YIlol' vuuti kölcsön . . . , . . 
Magyar keleti vuuti álllWlkötvény l. kib. 
Magy.r keleti vUllti államkötvény 2. kib. 
M~gya.r keleti vasllti államkötvény 3. kib 
Ml\gy.r fóldtehermentesitési kötvény . . 

. Magyar fóldtebermentesitési kötv. záradék 
Temes-bánáti földtehermentesit8si kötvéllY 
Temes-báná,ti fóldtebermentesitési köt. zár. 
Erdélyi fóldtehermente8itési kötvény . 
Horv&t-sz)avon fóldtehermentesitési köt. 
Magyar 8Zólódéz8maváltsági kötvény 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön 
Tisz&szabá.lyozási és szegedi sor8jegy 
OSl.tri.k járadék p.pirhn • . 
Osztrák járadék ezüstben . . 
Osztrák járadék araoyhn. . 
lS60-iki ()utrák álh.lllsorjegy 
Osztrik-magyar blUlkrés:mlny 
Magyar hitelbankrészvény . . 
Osztrák hitelintézeti részvény. 
Cs. és kir. arany. . , , . 
Ezüst. . . . . . . . , 
20 franko8 arany (Nllpoleond'or) 
Német birod.lmi márka 

London (3 ha~"i valtókért) 
20 marko~ •• 

105.60 
94.70 

ll'í!:l.25 
100.70 

· 128.fiO 
· 119.50 
· 105.-
· 105.
.105.
.105.-
· 105.-
· 105.-
· 100.25 
· 122.50 
· 125.26 
· 86.-
· 85.50 
· 118.50 

14l.
.873.
.285.
· 277.50 

6.93 
-.-
9.98 

61.95 

· 12(UO 
12.38 

_~ •• 0 __ - _.;:;: 

IDEGENEK NEYSOn .... 
(Julius 19.) 

Febér-lereut-BzáIl6. Fooor ~f.. himialnok. V~r-
84!lz. r'libi;,n K .. keresk .• né~s. Stem .\I,mham. kpres
kpdo. Bpest. Bru.ler A., hresk .. BI'~8t. Sl'eita K., ke
reskedő, 11""0\'1\. !llicheler k. kcrrsk., Küln. 

Nádor-szálló. Kovács Benll.t ii~y\'é,~ Smnm. 
Dr. Leln'er P,;ter. hivl\ll'Ilnok. 'I'emes~ar. Garol'szky 
Mih,íly. hin.lalnok, Telllcs"ár. Pri.lafka Ferel1>·7.n~. hi
I'stalnokné. Vinga. Winter J.. g:\Zd:lsz. ~1.-BOI.b~'Í.q. 
Ag;,rdy Vilmos, gazdt\sz. Konop. lh .. bN .J., m~,in/.ö, 
Belgrád. Bittem n"La, 87~i7.a,loR. Bl'lgrád. 

TUebel·er-sú1l6. Ladányi IAwuJó. felii~yeló, Bu
dapest. 

Ar&llyknl(,~-Rzálló . .JánoRy Béla, UU~OI<>gIl8, Er
dély. Benk'" Albert, theologu8, Enlély, 

*) Jó napot. 
*"') }I'lIluai WlÍ<'$. 

}I'elelös surkesztö: BiD.dJ' .&.rpád. 
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BUDAPESTI 
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M. kir. arany jár. adóment. 4% . 
• "papirjáradék adóment. 5;°0 

M. valiuti köt. 120 frt o. é. (300 
fr.) 5% 

M. v. kiil. 120 rrt egyes dbkban 
M 1869. kel. v. á.. kötv. (els.) adó-

ment. 5 0(0 • • • • • • • 

M. 1873. kel. ár. v. ezb. (els.) adó
ment. 5% . . . . . . 

M. 1876. kel. aranyban (p.ls.) 83ó. 
ment. 5% 

M. kir. nyeremény-kölcsön 100 frt 
""" 50 frt drbja 

Tiszai és szeged i kölcsön 4°/" . 
M. k. ~öldtm. kötvények 5 0 /0 

.. "" ,,1867. zá-
rad. 5% . .. .... 

M. k. földtm. kötvényekteme,,; 5% 
..." .'. 1867. zá· 

rad. 50/ 0 • • 

1\1. k. földtm. kötvények horvát-
orsz. 5 % , • • • • • • • 

M. k. földtm kötvények erdélyi 5% 
" " erdélyi jelz. urb. vk. (100 fo

rint 5% . . • • . . . . 
Szőlődézsmavált. kötv. (100 frt) 5% 
Pest város kölcsöue 1870. évből6% 
,," ,,1871.évbőI6% 

Budapesti (öv. 1880. kölcsöue 6% 
Burlapesti bankegys. részvényt. . 
Magy. ált. bitelbank . . . . . 
Magy. jelz. hitl. Il. kib. in. elismv. 
:\Ial{~·. Ir!;? <'~ l1pn:míltó • 

-!!TI_A_n~1 _Iii 

105 t;;; 106
1

1 ií I 
!:!4 t;5 H5,Fl 

I 
154: ti) 154 7 i) 
lM,25 15575 

i 

100:70 101:20 
I I 

128,50 

I 
120-
121 75 
12175 
125i)U 
!Oi);-

I 
105-
105-

105\-' 
I 

105',-
1051-' 

93175 
1001-
1061-

1O~h5 
101:t:", 

94t:>H 
2851-

1
131)1-
~l~:i" 

-,-
I 

120'5(11 
1227i'i l 
122 7fJ I 
12n ~O! 
10550 ' 

105
i
7fJ \ 

105'75 il 
10517:> 

105'75
1. 

105',7;) 
i 

99'7;) 
]0051, 
1065\1 
110:-
102,-

2~~'50 l 
l~~.~(lli 

~I:_"~.~" .. "*':».~.:+:+Jt:«W~ .. _-:« . ~ 

l Baktériamentes, egészséges ; 

I ::I: ~ 6 ~ J: z. ~ 
~ ~ 
~ ('s. kir. kiz. HZ"". ;. 

.. M ikr~mBlllDran -szür~k~sztilBk -blfvár W !t! lYí 
~ :Breyer Frigyes &, Weyden, :Bécs. ; 
~ Iroda: V .. Margarethenhof 10. I.A.I 
~ m 
,~ Ajánlják a Breyel' Frigyes által felta- ~.~ 
~ lált, elismert 87.uktekintélyek, nelybeli :!í I orvosok és gyógys:r.erps?ek által is ki- ! 
~ tiinőnt'k talált baktérium-mentes egész- ;. 
~ séges ivóviz nyerésére alkalmas szürő- S 
W. ké~züléket házi használatra, u1-'Y min- , ~ W ~ ~ oen lIagyobb ipari czélokra, melyeknél I!í 

Magy. or~z. bank részvény-tárRaS!\g 
Osztrák hitel intézet 
Osztr.-ma~yar bank 
I. magyar iparbauk 

. Pesti keresk. bank 
Bécsi biz t. társulat 
Bécsi élet- s jár. bizto társ. 
Első magy. általános bizto tlhs. 
Fonciere pesti bizto társ. 
Magyar.frauczia bizto társ. 
Pallnonia visszb. társ. 
Concordia malom 
Első budapesti malom 
Erzséhet malom 
Hengermalom 
Luiza malom 
Molnárok és sütők malma. 
Pannonia malom 
Viktoria malom • 
.Adria" m. tengeri hajóz. részv. t. 
Alfüld-fiumei vaBut 5% 
Báttaszék domb.·záká.ny vasut 5% 
Déli vasut 5°/11 
Északkeleti vasut 5% 
Erdélyi vaBut 5% 
Györ·sopron-ebenfurti vasnt 5% 
Kassa-oderbergi vasut 4% . 
Magyar galicziai vasut 3% . 
M. oy. v (sz.-györ-grá.czi vasllt 3"10 
Osztrák állaD1va8ut 3% . 
Pécs-barcsi vasut 3% 
Tisza-vidéki VáSut SOlo . . . • 
O!'7.tr. onnngnzhnió?':1Qj t:íl'~. ;'lll/l" 

1520-886. sz. 

Julius 17. 
...!!U~ -~ f 

- 1- I_ 
I ' 

277:(}O t7RlO 
87li 875-
14i:- 14S-
1502'-.- 6'14 i

_ 
IHS' - 200'
lHO:- IH5:-

805üi - 3075 - . 
6H5il ti9

'
50 

Hlol- lH5'-
800.- RIO',-
4!l~' - 4o!:!:,'-

II 7 il ~ I 1 HOI-
2:lH - 240\ 
tH10,- 610:-
294:- 2H5;_ 
:ll·n: - 38!)!
~OO'- HIOi-
277!- 2HO'_ 
-.- -I 
191'50 192511 
Uw- 1H415U 
lR6'f:1 18""1_ 
Ii!i:- 1761_ 
18H'5\1 190,_ 

-1-· -1-
15%1.5°1153. -. 
17H50 17!l1_ 
175i- 175150 I' 

232'- 232,50 

- 1- - 1-\ 
I 25;{!')\I 254:511 

3l";)'-- 3!hl-

Pályázati hirdetmény, 
Arll d sz. kir. véí.ro" tövényható8ágánál eg' 

ROO fdos évi fi7.et~ssel kapcsolatos fogalmazói 
állás üresedHsbe jövén, Rzok, kik ezen ál1nst 
elnyerni óhajtják, s az rillamrudományi vagy a 
jogtudományi áll nrnvizsgídat sikerf~s letét,elt'·t 
igazolhatják, e7.ennel felhivlltnnk, llIiR7.erint p.í
lyázati kérvt~nyi'tkPt f_ é. augusztus 10-ig hoz
zúm nyuj ts{tk be. 

Arad, 1 X8G. julius 19. 

Salacz, 
kir. tantÍl'sos, polgilrmester. 

Egy - a körjrgY1.öi trrndükbrll 
jú,r1as:súggal hiró - kürj('gyzúi irllok 
alllJirot1mU azollnal ~ valamely folyadék 8zürése szükséges. ~ 

~ Eló~mitási képesség szükspglet s~';t~rillt i l 
W. ö-20,OC ,() liter, sót töl>h is óránként. ~ n lIi a IUl II z Ü st II Y P r l et. 
~Fökepviselö az 8[,éSZ alföldi videkrE : . ~". Fizrt.~se: lm vi 10 fi·t, ~~ lllos(í~OB 
~ ELIAS HE~RIK5 ~ kivül t('ljrs plhíÜís. ugy~zint(· azon I . .\.H .. \DO:N. ~ j()vpdplmrku('k 25 o-a, lllt'lyhell s('gpd-

".w.w..~, .. ;., .. w.~~~:-*..,. .... _~ k(lzést Ú( 1. 

i1~!~~~::~~!~~~:11 
I éremmel kitimttetetelt: Verseny és ki· • 

vitelképességért. na$'yban termelés I 
• é. fontos ja.V1.tásért, 

I Rozsnyay :Mátyás 
I ~yó~ysZt~rt~íl'3 I S mfivegyeszeti laboratorinma 

I 
AR1\D, Szabads:lgtér l·sö szt\m. 

~ PO-:E:O 
Chináhól hozzink st.ármazó gyógyszer rövid 
idő alatt Európaszerte hiressé lett il orvosi 

I 
kürokben is fellÜlltÍst keltett azon hatal
mas erejénél fogva, melylyel az eddigi gyógy-
módokkal li legtöbb esetben daczoló bet(·g-

• 
ségck, '!!int migrain vagy féloldalu fejfálH.8 
ideKes fogfájás, fej zsába, sőt nlég a gyomor-

• zs:iha és egyéb idegbajok is - vele gyor· 
• san éR kiváló sikerrel gyógyithatók. 

I 
lIaszlIálati utasitáli: Ujhegygyel l-2 

cseppet kell dörzsölni a s?erént, a mint 8Z 

ideges fájdalom itt vagy ott mutatkozik erő· 

.1 
sehhen, a homlokon vagy halántékon migrain 
esetében; az arczcsonton arczzsábánál; fe;-
tetőn vagy tarkon egyéb fejfáiasnál; az áll 
knpczán ideges fogfájás eset éhen, a gyomor 

I 
tájon gyomorzsábánál, \'agy hystericus hány
ingeruél. 

A Po·Ho különhen is igen illó esspntia lé. 
• vén a bekent helyeken az tllilllllllÍst gyenge 

I legyezgetés által elősegithetjük. Uti a ha
tí~st fokozza. ~livel elillanás!' közben 8 sze-

• 
met köulJyzésre ingerli, czélRzerü azt ilyen. 
kor behunyni. 

A legkomolyahb bécsi orvosi szaklap a 
~ Wiener rnediziniscbe Wochenschrift" II Po· 
Ilo felől kiivetkezöleg nyilatkozik: 

"A Po· Hit itt orVOSI, valamint akózön· 
ség körében valóságos feltűnést okoz. Hatá· 
sa migrain, fejfájás és neuralgia esutéhen 
vaMbRIl meglepö, l-2 csepp a fájdalmas 
helyre bedÖr7.!lölve elegendő a fájdalom azon
nali csillapitására. Ezen gyóRyszer sokszoros 
tnpllsztnliLs után a legmele!i;(]hben ajánlható.' 

. \ra t"f:Y kiN ü\'t'gnek &5 k rnjcZllr. I 
Kapható Aradon: J 

l. R:z::;!;f:~;~~' 
•••••••••••••••••••• 

l )iM~. 1 HHi,. jllI. t 7'1 n. p. Ak-Hill. 

4~~)-1.3 

1 :2132/1 ~;)~6. sz. 

Fejér Leontin, 
kÖl:hryzti. 

Hirdetmény. 
A fegyw'l'adóról szóló I H?iCl, évi XX LI r. t. -('z. 17. 

§-I\ ~l'telml:l.u~n közhilT~ tptetik, hogyavadászatra nem 
használandó fo/!pol'ekre \'onut.kozldng k/:8zit(l!t. tp~yv(lr
adó ki\'tMtti lajstrom az adúi'll!yi oszhílybH·n f. évi julius 
hó 22-dikétöl kezdődő 8 napi közu.emlére kitétik azon 
rzplLúl. hogy lll! min!l(luki nw~tekinthe!)l)o és esetleges 
k i fugli8ll i t a fentkitiizütt határidö allltt II kir. adúfelü~yelü
sél!nél be~dhassa. 

EfIyben felhivlltik a nem vnr1íL~Zllti I'z,qokra hHsznúlt 
fel!yvertulajdonos közönspg, hog)' a felltkitett unt;íri(lii 
lejlll'lA ulán követkew 15 nap alatt II terhtH'e lI:iK6jt-i7. 
évre kivülrtt feg.vverallót I' vlÍrusi pénztárnál kifizesse, 
mert az. k in ek u: rtoklÍban 1\ jelölt ltlltúrirlö lejártn IlhLn 
fegyvertartú.si eo/!od?lylyel nem vh1ett lőfegyver fug t4\hí.l· 
tatni, az 188~. évi XXIII. t.-rz. 43. §.8. ért!llm/;bell 10-
211 frtig terjedlwtt'i p~nzbir81~g, esetl!lg fOI!81'gbiiutetéssel 
sujt.ható. 

Arad, lH~HL julius 17-?n. 

A városi tanács. 

Nyári mulatsigokra nagym ~kalma.s hangszer 
az annyira elterjedt 

.ARISTON~ 
ilrll 6 kottin-nl ~~riitt 22 rrt. 
I\hH'hb ".\l'h4m.'· {) kottiÍ\'1l1 H~ t'l't. 
JlilldNl {'g)'('S (}nrnb k()tt~l 60 kr. 

Rö.id magyarázata. az _Ariston" zenes7.ekrpnynok a 
következö: 

Egy egyszerU len,Yomó állal !lZ • Ariston-szekn>ny" 
tetejére oda. erősitett, kemény papirOf;húl k(:szitett kutta 
ítltnl változik a zenAdarab, minden ('~.I'f;b te(>ndö nélkiil 
és minthogy több ezer zenedarab van, melyeket 
valloztal.a a.z .. Aristollon" eljátszani lehet, flgy egyszerü 
I'snvllrD:\k forgat,ú,,;a álhll. - Minden nemzeti diLI és tán!'z
damIJok (kítÜIIÓ franrzia-n.ig-yesek is), opel'lík él! operettek, 
mursl'hok vanIlak igy lek .. ttázva. - ~;gy jól hangolt. 
.Ariston"-nak han,!!'ja ele~enrlö erős, nagyon ~ellemetes 
lumgzlísu. közvetlen kÜ?l:!lhen is nmn fülll,;rtö. ulEY hugy 
tAm'znál II ('zigilnyzeru:t pótol hatja. 

(~sol11f1g'olás nem R7.llrllittntik. Kedvező fell.4:telek mel. 
lett ré!!zlettiiett:sre is kaphMó. 

TÓZSDE. 
Pénz Arn ---- Záloglevelek, pti n z ÁMI 

---~ 
Pesti közuti YlIspálya 407ll:- 4711-

2711'- 2HOi-
7H!- Kl:-

4t\8i- 470-
tíH2ij- 7l100-
450- 455-
7B'- 8oi-

1431-- 14~1-

M. f<ildhiteliut. pnpirérték !i I/~ % 100

1

_ 

101 _ 
101;_ 
102_ 
100:25 
128;50 

Pesti kÖí.Uti vasp. élvezd jej.'yl:!k 
Budapesti lll. ker. takarék p. 
Országos kozpollti " 
Pesti bazai első " 

"" ,,!i (1/0 
"" ,,4 '/~ "i" 
" , arany v. t'züst ;-,"/u 
" jelzáloghank . fll/~ % 

9~1;75 
12H

1
'2;l 

102_ 
Egyesült Hudal)p.st fővál'Osi t ll,p. 
Magyar ált. tlLkllrékp. részvólly 

"" 5"/0 
Kisbirt. orR?. földh.-int. 5 1/ .. % 
Oszlr.-magyal' bank o. é.. 5 1/ 1 

1011-101 ,ó íl 
10150 
102_ 
102 __ Alagut . . . 

Általános waggon köles. társa"ig 
, Franklill"-tánmlat 
Ganz és társa vasö. és gél)gyál' . 
Gschwindt-f",le ~l.e8zl{yár 
GyapjuIIl. és bíz. I. magy/ll' 
Keresked. épülete • 
Kóuyvnyomtla "Atheneaum" 

.. Pe!lti . . . . . 
Kőszénb. és téghigy. (Drllsche) . 
N elllzetközi wag~oll-külcsiill.ré9z_ 

véllytársaság. . 
Pesti épitő-társaság 
Rimamurány.salgótarj. Va- ·vts. 
SalgótarjAni köszénb .. 
Schliek-féll:! 'l'1I5Ó. és g~plo{yár . 
Schhck· fÁle VIlSÖ. é!q~épgy(tr n. k ib. 
Serfór.de első magyar 
Sertó5hizlaló . 
Sós kuti ki)hánya 
Sllólhum- és csontlisz/gyár 
Szálloda-részvényt lÍrsIl SH ~ 
Tég ia· és Olészégf'tö uj hl k i 
Török dohá.llyrés~ vény 
Gőr,téglag,VRr kóh:'.II.Vlli szelv. nélk. 
~1. ,Íf'lz-hallk Ilr. kiilcsiinkiitl'. i)1/~ 

711- 721-
2131- 215j--
7'/("- 775!-
31;0.- 3űfl,-

21i01- 2ö5,-
650'- - j-
5:S0- 535;
!:l75' - lU:~iJ;-
24ij - 248-

I I i 
7250 74;-

-- 1-- -83~.· ... i __ ·I' 
821-

14-41- 14°1-
1511- 1&21-
lflll- 152i
R90i Hooi-
31uI- 312i-
-1- -i-
-1- -1-

Imr- 110i
li4i- 1751-

1 

,j·t- il:)I'-
1,)4.' -'1 251) - .1 
lO'? - _J __ ; 

Pályázatí hirdetmény. 
A ménesi magy. kir. vinczellér i!lkolánál 

a f. é. októberhó l-én kezdődő iskolai évre 
töhh ösztönrhj lesz üresedésben, melyre u pá
lyázní u!iajtók oly megjegyzésRel hivatnak fel, 
hogy az 50 kros l)(;lyeggel ellát.ot,t kellőleg fel 
szerelt és n Nagyméltoságu fQldmivelés, ipar és 
kereskedelem-üg)' i magy. kir. 1\1 inisteriumhoz 
czitnzett folyamo<h ányail, at legkésiíbb t'. (>\'1 
sz.'.,t.'III b.'r 1·(>n az alulirott iga zgatós: i ghoz 
ann{~l is inkább benyujtsák, mert a később ér
kezKk figyelembe nem vétetnek. 

A folyamodvány nlf~llékl('t.foi: 
l) A 16· ik év(·t betöltött. plet.kort igazoló 

keresztlevt', 1. 
2) Legalább 4 elemi osztályról szóló jó 

iskolai bíZOllyitv:íny_ 
3) TartózkodáRi helyének elíílj{wói által 

kiR.1litott jó erköksi bizonyitvány, 
4) :f:p, erős. egloszséges, munkabiró tes' al

kat.ot és a vpdhim lővel történt bpoltást igazoló 
orvosi hizollyit\'ány. 

5) Szüleinek vagy gyámjának bpleegyezése 
fS azon írásbeli kötelező nyilat.kpzata, hogy a 
3 évi tanfolyam bevégzése előtt bekegyezés('\'el 
a nönndéke nem hagyja el az intézetet. 

Fehér és egyéb ruhával \'alamint ágyne
müvel a növendék, belépése előtt magát kel
lőleg eJldrd kötele!!, 8 ('zen felül bf'lépése al
kalm{Lval ('gy Bzőlőmetllző 011ó éB egy kerti 
kés beszerzél<lére 5 foríntot, valamint H net.alálli 
sz{mdék, 'B kál·tételekért hi:r.toRiték képen szín
tén 5 forintot ta rtozik az igazg-tó .. ágnál leten
ni, mely utohbi a7,onban a tanfolYttlll bevég7.ése 
után vag) egészben, \ agy az eSt)tleges károk 
levonása után részben \ iRszakap. 

Kelt ji énesen,188 6. julius hó 5-én 

A mn~y. kir. \'hu·zt'lll>}'·lskola 
452-3.3 ignzgntúsllga. 

~~~~ 

" " """ 4 l/g 0/o 

10150 
10180 102

1
30 

" " """ 4°/0 
Pesti m. keresked. bank fiU!,) 

99-
10250 
10150 
101 50 
100 _ 

9\:l25 
1031_ 
102._ 
1011_ 
1011_ 

~.. " " (j '/'1 11
/ 11 

.... " • 5"10 
Albina tak. ~s hittllint. 6"/0 

!O!)I 
Elsöbbségek. 

Budapesti lár:czhid 5% 
Lloyd- és tözsde-épület. . 5% 
M. 87.. k. orsz. viírös-kereszt sorsj. 
OS7.trák vőrös kereszt-egylet. • 

9~1!'l1l 
!I!2f) 

12 SH 

100 -
9'75 

12:4:;3 

Pt>nzneDlek. 
Cs.-kir. arany (vert) 
Cs.-kir. arany (kör) 

592 
5í R5 

1°1-
10 --

596 
f) 88 

I () 04 
10 04 

Osztrák-mR~yar 8 frt08 arany • 
20 frankos arAny 
Osztrák és mllgyllr 8?üat • • • 
Német birofl. ball kj vagy ezekkel 

- -
egyeoért. hallkj. (100 márkáért) 

Ném. b8ukp. 100 npm. bir. márkáért 
Amsterdam 100 hollandi frtért ' 

62-
62 O;') 
1O~170 
5°105 
501-I 

6215 
6225 

104 VO 
!'I0j20 
flO,lO 

l'!Intl 

Páris 100 fra n kért • 
Svájcú pénzpiaczok 100 frankér. 
London I O fOllt ~terling~rt 121l ~(l 

I 

A~ nrtldi 

II a II ll' I a II 
• 

plac~on 

csocla,!! ! 
~ői ingek 65, 80, 90, 1.80 hig'. 
Eji corsetták 6:',. 75, HO, 1.tm-ig'. 
Fehér als-szoknyák \10. 1.-. 1.20 tH ig'. 
Férfi ingek r!tilroll. pique. kreton vl~y oxford 1.-

LIO, l.tO. 1.40. LóO fl'tig, 
Férfi harisnyák pnrjlL S, 10, 12, 15. 40 hi/!:. 
Gyermek harisnyák ~, !I. 10, I~, 15, 20. 25, aO-ig 
Női harisnyák ft>llt;r és sziJ\!ls 15, IH, 20, 2;-,. 
Kretonok és szattenok J (i. I S, ~O. 2fl. 
Koczkás és szines szövetek 16, 20, 2á. 

Férfi kalapok leg'ujaLh dJvntllllk 1.:!0, 3.50 ·ig. 

__ Uyt'ruH'kko('sfk, kÍ'zf kosarak, utazó 
I,tir(illtliik, nnp- és t'sö(·rllyök, sÍ"tall'ÍllezÍlk, llyltk
kl'lItliik, kl'ztyUk, PIII.hllJok, asztlllll~mtlt'k, égyhl
knrúk, ~yt'rllll'k-rtlbák 1t';II,jabbllk nagy választékbaD 
és Ilwglepö oh'Só árakon kahhatúk. 

ICilóllvi Adolf 
• kézmü·, ró.vid-,. norillbl'rl.er.á-, fehérnemii-'~'~~ 

gyermek,áték-üzletében 

Aradon, főtér 20. sz. a., a "Kék golyó"-h oz 

1 05~/1 S~6. SZILm. 

P(llyü~ati hil'rletulény. 
Arad t1Z kir. város kÖ7.ön"i!génél a tÜ7.

oltó gépúszi lí.llás ül·e!!l·désbe jövén. azon ok lEl
vele!! gt~pé"7.ek, kik f'ZAn 450 frt évi fizetéssel, 
az elöirt egyf'nru1'a járanclósággal és szabad la
k fÍR!'\/I I javadaltnazott, a f. é. augusztus l-jén 
elfoglalan<ló ,;mlgálat.i állá.- t elnyerni óhajtják, 
felhivafnak, hogy pályá.1.!lti kérvénYRik{'t hoz
zám f. hó 27-ig oenyujtsák. 

Aradon, t HH6. julius 16. 

Salacz, 
kir. tanlÍ.esos, polgármester. 

~~&:~rcJ~r~~.~~>~t~~~~~ 
<'A' <!;t ~ ~ 

/r~i~.f-:.,,;.~~R~~~..ÁR}._=_'~~(~;.~~.Áf.'~;.;~~~~~~b_;.( 
,p)\' , 

~ Spi tzer Jakab és Fia 
f~., . 
~ l'ONZtó-, gYOI,jllMzUvet-, VáMZOIl- ~M MzUllyea-kereNkedéMe Aradon, 

~ 

~ 

ajánlja. a tava.szi rvadra 

ujonnan é~ du~an fe]~zerelt ral\tárát, 
legjohb minöségü és lHg/livatosahb 

b:r":;"'~:rl.i, Sw:r.l.gol 

ré .-fi-.-Illla 
és :f:rSw:rl.ozia 

~ZiilTetell, 
gráoú Uhcviot és St:~jer 190-30.'" 

n y á r i lod e n n o k b a n, 
tovúhh:í mindcllnmnü 1)('r'l\'it~IlIW, (loskiug', poszt6 {-Ii t,iitfdt~kben, a. legolcsóbb 

árak számitása mellett. 

1 
t, ., ~~I Öltönyök elkészitése, kivánatra a legjobb munka-
~ "i·~~ erők által és minden ár mellett elvállaltatnak . 

~gI rak:á~ futó- ésegyé::~en . 
----------------------------

N yomtatja és kiadja a "Széchenyi irodalmi intézet" Aradon. 
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